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Section L. Invitation for Quotation — Instruction to Bidders

Country: Ukraine

Project/Phase Title: “Support to Nature Protected Areas in Ukraine”

Name of Procurement Entity (PEA): AHT GROUP AG

Address of Procurement Entity: Shevchenka Str., 70, apt. 1, Lviv, 79039 Ukraine

RFQ No: LCB-2022-1-supply-shoes

KfW procurement number: 506472

Date of Invitation: 07/03/2025

1.

The Project Executing Agency (“PEA”) has received financing from KfW toward the cost of the project
Support to Nature Protected Areas in Ukraine and intends to apply part of the proceeds toward payments under
the contract(s) for the Procurement of uniforms and clothing for Protected Area staff.

The “PEA” invites sealed price quotations from the eligible suppliers for the supply and delivery of:
e Lot 1: 658 pairs of Field all-season shoes

Bidding will be conducted by means of the Price Quotation, procedure of LCB as specified in KfW’s
Guidelines for the Procurement of Consulting Services, Works, Plant, Goods and Non-Consulting Services in

Financial Cooperation with Parmer Countries (“KfW Guidelines” 2019 Version, 3™ Update as of July
2024).

Suppliers shall comply with KfW’s eligibility criteria as described in Section III. Further, all the Goods and
Related Services to be supplied under the Contract and financed by the KfW shall have their origin in any
country in accordance with Section III.

KfW requires compliance with its policy in regard to corrupt and fraudulent practices as set forth in Section
IVv.

A Bidder requiring any clarification of the Bidding Documents shall contact the PEA only in writing at the
PEA’s address specified in this Invitation for Quotation. The PEA will respond in writing to any request for
clarification, provided that such request is received no later than 14 (fourteen) days prior to the deadline for
submission of bids. The PEA shall forward copies of its response to all Bidders, including a description of the
inquiry but without identifying its source.

At any time prior to the deadline for submission of bids, the PEA may amend the Bidding Documents by
issuing addenda. Any such addendum issued shall be part of the Bidding Documents and shall be
communicated in writing to all Bidders. No amendments will be made 14 days prior to the deadline for
submission of bids.

The PEA may, at its discretion, extend the deadline for the submission, indicated in Section I, item 9 of this
Invitation to Quotations below, at any time before the expiration of the same.

Quotations must be delivered in a sealed envelope for Price Offers and a separate package with sample
sets of items and the Technical Offer (specification), both clearly marked “Price Offer” or “Technical
offer (inc. sample set) accordingly, with the inscription “Supply of shoes for PAs — ‘RFQ No.: LCB-2022-
1-supply-shoes” (and addressed to PEA, Shevchenka Str., 70, apt. 1, Lviv, 79039 Ukraine (By courier
mail or delivery upon signature) on or before 11:00 (GMT+3) on 15/04/2025.

All late submissions received after the deadline for submission will be rejected.
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10. All bids must be accompanied with the following documents which form the Technical proposal, thus
provided in the separate sealed package together with sample pair of shoes:

11.

12.
13.
14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

21.

a.
b.
c.

Company’s Business Registration Documents (Company registered within COUNTRY)

VAT Registration Certificate

Extract from the Unified State Register of Enterprises and Organizations of Ukraine (USREOU) if
applicable

Manufacturer’s or Technical Brochures/descriptions on the items if applicable

Fully filled Bidding Forms as per Section II of the bidding document incl. signed Declaration of
Undertaking

Filled Technical Specifications of offered supplies, as per Section V., item 3. of the bidding document

Security concept as per Section V., item 3. Please describe security measures for the personnel of the
supplier working in Ukraine during the delivery of the goods. The security concept is a mandatory
and contractual element and must therefore be clearly presented in the technical bid and taken into
account in the financial bid. The costs of the security measures, if any, will not be included in the
comparative financial evaluation and will be reimbursed at actual.

Offers with incomplete documents may be rejected.

Tenders must be delivered by courier mail or delivery upon signature at the address: Shevchenka Str., 70,
apt. 1, Lviv, 79039 Ukraine (on or before 11:00 (GMT+3) on 15/04/2025.

Any Offer received at any other location will not be accepted.

Offers shall be valid for sixty (60) days from the date of submission of bids.

Offers will be opened immediately in the presence of the Bidders/Bidders’ representatives on 15/04/2025 at
15:00 (GMT+3) at the PEA address: Shevchenka Str., 70, apt. 1, Lviv, 79039 Ukraine or via zoom
conference. The representative of Transparency International Ukraine will be present at all sessions as an
independent observer.

Bidders are required to submit one offer for all items of the Lot.

Bidders are required to complete the Bidding Forms on their company’s letter head in the format provided
under Section II of the bidding document.

Bidders are required to provide one sample (pair) of shoes. The sample pair will be returned to the Bidder
after the evaluation of the tenders is completed. Bidders may attach technical literature in the form of
brochures on the items to their offers in the bidding document.

Company eligibility evidence shall be provided in the form of company registration, Company Tax
registration with TIN (Tax Identification Number).

The supplies shall be delivered to the final destinations, indicated in the Technical Specifications (Section V,
item 2) within: up to 210 days from date of Contract signature.

Quotation shall be in EURO CURRENCY. Prices quoted shall be fixed and correspond to at least 100% of
the items required/specified.

Technical evaluation will be done based on the analysis of the presented items. The quality of each technical
proposal will be evaluated on pass/fail criteria against technical requirements mentioned in Section V,item 3

below.

Financial Evaluation. After evaluation of the Technical Proposal, the Financial Proposals of those Tenderers
that pass technical evaluation will be conducted. The Lowest Price Evaluation method will be applied.
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After correcting any arithmetical errors, the evaluation of the price quotations will be made. The contract will
be awarded to the lowest evaluated Bid.

After selecting the first-ranked bidder the PEA will prepare the evaluation report and will enter into pre-
award discussions with the first ranked bidder(s) to discuss the quantities for each size of the different items
for each specific destination. The detailed delivery schedule (with sizes and possible small technical changes)
will be part of the contract.

22. Terms of payment.

e 90% of the total value of the contract will be paid in intermediary installments under following

conditions:
- for each delivery (batches of prior approved by SNPA items) during 10 working days after receipt

of goods, signing the Acceptance report by the Reception committee and obtaining the invoices in
3 copies;

. 10% of the total value of the contract will be paid as the final payment during 15 days from the day
of receipt of all the goods, signing the Acceptance report by the Reception committee, obtaining the
invoices in 3 copies.

23. The goods to be supplied shall be insured as specified under Section VI (Article 14).
24. No specific securities such as Bid Security, Performance Security or Advance Payment Security are required.

25. The Purchaser reserves the right to accept or reject any Bid, and to annul the bidding process and reject all
Bids at any time prior to Contract Award, without thereby incurring any liability to Bidders. In case of
annulment, all Bids submitted shall be promptly returned to the Bidders.

26. The Purchaser reserves the right to accept or reject any Bid, and to annul the bidding process and reject all
Bids at any time prior to Contract Award, without thereby incurring any liability to Bidders. In case of
annulment, all Bids submitted shall be promptly returned to the Bidders.

Yours faithfully,
Solomiya Stefanyshyn, National Procurement and Financial Officer
Support to Nature Protected Areas in Ukraine

Project Office: Shevchenka Str., 70, apt. 1, Lviv, 79039 Ukraine
Email: stefanyshyn@snpa.in.ua
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Distribution List
(MIN. 3 COMPANIES TO BE LISTED)

Lot 1: Field all-season shoes

1. PPE Yaroslav Tarasovych Kisil Address: Ukraine, 79049, Lviv Region, Lviv City, Kolomyiska Street,
Building 6, Apartment 77, Reg ID: 3023109510

2. PPE Uskiy Roman Mykolayovych, Address: 79057, Lviv region, Lviv, Str. Morshynska 12/10, Reg.
ID: 2045540116

3. LLC “Technoprom Restavraciya” Address: Str. Sadova 2a, 79021, Lviv, Registration number:
42540261, Director Mytsai V.M.
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Section II. Bidding Forms

1. Declaration of Undertaking

Reference name of the Application/Offer/Contract: LCB-2022-1-supply-shoes ("Contract'")!
To: AHT GROUP AG ("Project Executing Agency")

1.  We recognise and accept that KfW only finances projects of the Project Executing Agency (“PEA”)?
subject to its own conditions which are set out in the Funding Agreement it has entered into with the PEA.
As amatter of consequence, no legal relationship exists between KfW and our company, our Joint Venture
or our Subcontractors under the Contract. The PEA retains exclusive responsibility for the preparation
and implementation of the Tender Process and the performance of the Contract.

2. We hereby certify that neither we nor any of our board members or legal representatives nor any other
member of our Joint Venture including Subcontractors under the Contract are in any of the following
situations:

2.1) being bankrupt, wound up or ceasing our activities, having our activities administered by courts,
having entered into receivership, reorganisation or being in any analogous situation;

2.2) having been convicted by a final judgment or a final administrative decision or a preliminary
investigation/charge is pending against us for involvement in a criminal organisation, money
laundering, terrorist-related offences, child labour or trafficking in human beings, or have been
subject to (financial) sanctions and/or embargo provisions by the United Nations, the European
Union or the Federal Republic of Germany. This exclusion criterion is also applicable to legal persons
whose shares (or the majority thereof) are owned or de facto controlled by natural or legal persons
against whom such judgments, administrative decisions, (financial) sanctions and/or embargoes have
been imposed and — in the case of (financial) sanctions and/or embargoes — these restrictive measures
continue to apply;

2.3) having been convicted by a final court decision or a final administrative decision by a court, the
European Union, national authorities in the Partner Country or in Germany for Sanctionable Practice
in connection with a Tender Process or the performance of a Contract or for an irregularity affecting
the EU’s financial interests (in the event of such a conviction, the Applicant or Bidder shall attach to
this Declaration of Undertaking supporting information showing that this conviction is not relevant
in the context of this Contract and that adequate compliance measures have been taken in reaction);

2.4) having been subject, within the past five years to a contract termination fully settled against us
for significant or persistent failure to comply with our contractual obligations during such Contract
performance, unless this termination was challenged and dispute resolution is still pending or has not
confirmed a full settlement against us;

2.5) not having fulfilled the applicable fiscal obligations with regard to the payment of taxes at the
respective tax residence and in the country of origin of the PEA (contractors based in Annex 1
countries  (https://www.consilium.europa.eu/de/policies/eu-list-of-non-cooperative-jurisdictions/)
must submit a fully completed and legally countersigned declaration of tax conformity (AppendixI
to the Declaration of Undertaking) in addition to the Declaration of Undertaking at the time of award
of the contract/contract review. This shall become an integral part of the contract. Failure to submit
may result in exclusion from the awarding procedure. For contractors based in countries not listed
as Annex I countries, only the Declaration of Undertaking must be submitted, and not the declaration
of tax conformity;,

! Capitalised terms used, but not otherwise defined in this Declaration of Undertaking have the meaning given to such term
in KftW’s “Guidelines for the Procurement of Consulting Services, Works, Plant, Goods and Non-Consulting Services in
Financial Cooperation with Partner Countries”.

2 The PEA means the purchaser, the employer, the client, as the case may be, for the procurement of Consulting Services,
Works, Plant, Goods or Non-Consulting Services.
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2.6) being subject to an exclusion decision of the World Bank or any other multilateral development
bank and being listed on the website http://www.worldbank.org/debarr or respectively on the relevant
list of any other multilateral development bank (in the event of such exclusion, the Applicant or
Bidder shall attach to this Declaration of Undertaking supporting information showing that this
exclusion is not relevant in the context of this Contract and that adequate compliance measures have
been taken in reaction); or

2.7) being guilty of misrepresentation in supplying the information required as condition to
participation in this Tender Procedure.

3. We hereby certify that neither we, nor any of the members of our Joint Venture or any of our
Subcontractors under the Contract are in any of the following situations of conflict of interest:

3.1) being an affiliate controlled by the PEA or a shareholder controlling the PEA, unless the
stemming conflict of interest has been brought to the attention of KfW and resolved to its satisfaction;

3.2) having a business or family relationship with a PEA's staff involved in the Tender Process or the
supervision of the resulting Contract, unless the stemming conflict of interest has been brought to the
attention of KfW and resolved to its satisfaction;

3.3) being controlled by or controlling another Applicant or Bidder, or being under common control
with another Applicant or Bidder, or receiving from or granting subsidies directly or indirectly to
another Applicant or Bidder, having the same legal representative as another Applicant or Bidder,
maintaining direct or indirect contacts with another Applicant or Bidder which allows us to have or
give access to information contained in the respective Applications or Offers, influencing them or
influencing decisions of the PEA;

3.4) being engaged in a Consulting Services activity, which, by its nature, may be in conflict with
the assignments that we would carry out for the PEA;

3.5) in the case of procurement of Works, Plant or Goods:

i. having prepared or having been associated with a Person who prepared specifications,
drawings, calculations and other documentation to be used in the Tender Process of this
Contract;

ii. having been recruited (or being proposed to be recruited) ourselves or any of our affiliates,
to carry out works supervision or inspection for this Contract;

4. If we are a state-owned entity, and compete in a Tender Process, we certify that we have legal and
financial autonomy and that we operate under commercial laws and regulations.

5. We undertake to bring to the attention of the PEA, which will inform KfW, any change in situation with
regard to points 2 to 4 here above.

6. In the context of the Tender Process and performance of the corresponding Contract:

6.1) neither we nor any of the members of our Joint Venture nor any of our Subcontractors under the
Contract have engaged or will engage in any Sanctionable Practice or violate the Guidelines during
the Tender Process and in the case of being awarded a Contract will engage in any Sanctionable
Practice during the performance of the Contract;

6.2) neither we nor any of the members of our Joint Venture or any of our Subcontractors under the
Contract shall acquire or supply any equipment nor operate in any sectors under an embargo of the
United Nations, the European Union or Germany; and

6.3) we commit ourselves to complying with and ensuring that our Subcontractors and major
suppliers under the Contract comply with international environmental and labour standards,
consistent with laws and regulations applicable in the country of implementation of the Contract and
the fundamental conventions of the International Labour Organisation® (ILO) and international

3 In case ILO conventions have not been fully ratified or implemented in the Employer’s country the

Applicant/Bidder/Contractor shall, to the satisfaction of the Employer and KfW, propose and implement appropriate measures
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Name:

Duly empowered to sign in the name and on behalf of*:

environmental treaties. Moreover, we shall implement environmental and social risks mitigation
measures when specified in the relevant environmental and social management plans or other similar
documents provided by the PEA and, in any case, implement measures to prevent sexual exploitation
and abuse and gender based violence.

In the case of being awarded a Contract, we, as well as all members of our Joint Venture partners and
Subcontractors under the Contract will, (i) upon request, provide information relating to the Tender
Process and the performance of the Contract and (ii) permit the PEA and KfW or an auditor appointed by
either of them, and in the case of financing by the European Union also to European institutions having
competence under European Union law, to inspect the respective accounts, records and documents, to
permit on the spot checks and to ensure access to sites and the respective project.

In the case of being awarded a Contract, we, as well as all our Joint Venture partners and Subcontractors
under the Contract undertake to preserve above mentioned records and documents in accordance with
applicable law, but in any case for at least six years from the date of fulfillment or termination of the
Contract. Our financial transactions and financial statements shall be subject to auditing procedures in
accordance with applicable law. Furthermore, we accept that our data (including personal data) generated
in connection with the preparation and implementation of the Tender Process and the performance of the
Contract are stored and processed according to the applicable law by the PEA and KfW.

In the capacity of:

Signature: ..............

Dated:

in the spirit of the said ILO conventions with respect to a) workers grievances on working conditions and terms of employment,
b) child labour, c) forced labour, d) worker’s organisations and e¢) non-discrimination.

4 In the case of a JV, insert the name of the JV. The person who will sign the application, bid or proposal on behalf of the
Applicant/Bidder shall attach a power of attorney from the Applicant/Bidder.
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2. Tender Form

Date:

To: [name and address of Purchaser]
Gentlemen and/or Ladies:
Having examined the bidding documents, we the undersigned, offer to supply and deliver

[description of goods and services]

in conformity with the said bidding documents for the sum of [total
tender amount in words and figures] or such other sums as may be ascertained in accordance with the Schedule
of Prices attached herewith and made part of this Tender.

We undertake, if our Bid is accepted, to deliver the goods in accordance with the delivery schedule specified in
the Schedule of Requirements.

We agree to abide by this Tender for a Period of 60 /[sixty] days from the date fixed for Bid opening it shall remain
binding upon us and may be accepted at any time before the expiration of that period.

Until a formal Contract is prepared and executed, this Tender, together with your written acceptance thereof and
your notification of award, shall constitute a binding Contract between us.

We understand that you are not bound to accept the lowest or any bid you may receive.

Dated this day of 20

[signature] [in the capacity of]

Duly authorized to sign Bid for and on behalf of
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11 Section IV. KfW Policy — Sanctionable Practice — Social and Environmental Responsibility
3. Price Schedule for Goods Offered
Name of Supplier Page of

Lot 1: Field all-season shoes
Exact numbers for specific sizes will be discussed and agreed during the pre-award discussions (with the first-
ranking bidder).

Price for the Goods

1

3

4

5 6

Item

Description

Country
of origin

Quantity

Unit price Total price [EUR]
[EUR] without VAT
without VAT | (col.4 x col.5)

All-season field shoes:

Mid height, sturdy, non-slip, waterproof
or water repellent and breathable outdoor
shoes GoreTex required. GORETex
membranes should — if possible — not
contain PTFE but be based on ePE).
Nubuk leather/textile or similar outer
material required.

Use for terrain with light snow but also
rough mountainous forest trekking and
uneven terrain.

Adjustable and easy to use lacing system.
Brown colour.

658

Grand Total

4

5

6

Item

Description

Number of pairs

Delivery to final

Total price of delivery to

destination (per set) final destination [EUR]
[EUR] without VAT [ without VAT

(col.4 x col.5)

Carpathian Biosphere Reserve

205

Nature Reserve “Gorgany”

24

Carpathian National Nature Park

136

National Nature Park “Synevyr”

116

Uzhanskyi National Nature Park

70

National Nature Park “Verkhovynskyi”

55

National Nature Park “Vyzhnytskyi”

34

(el RN o N RO, T IF SN IRV T I N e

Yavorivskyi National Nature Park

18

Grand Total

Total Price of the Goods to final destination

4.

Security Concept

(in words)

Please provide the costs, is any, for security measures for the personnel of the supplier working in Ukraine during
the delivery of the goods. These costs will not be included in the comparative financial evaluation and will be
reimbursed at actual.

Signature of Bidder

Note 1: In case of discrepancy between unit price and total, the unit price shall prevail.
Note 2: According to the SNPA Project Registration card of the Material and Technical Assistance Goods, the goods are
exempted from all taxes, duties, and charges on the territory of Ukraine, and therefore the price of Goods is determined excluding

VAT.
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Section IV. KfW Policy — Sanctionable Practice — Social and Environmental Responsibility
Section III. Eligibility Criteria

Eligibility in KfW-Financed Procurement

Consulting Services, Works, Goods, Plant and Non-Consulting Services are eligible for KfW financing
regardless of the country of origin of the Contractors (including Subcontractors and suppliers for the
execution of the Contract), except where an international embargo or sanction by the United Nations, the
European Union or the German Government applies.

Applicants/Bidders (including all members of a Joint Venture and proposed or engaged Subcontractors)
shall not be awarded a KfW-financed Contract if, on the date of submission of their Application/Offer or
on the intended date of Award of a Contract, they:

2.1 are bankrupt or being wound up or ceasing their activities, are having their activities administered
by courts, have entered into receivership, or are in any analogous situation;

2.2 have been

(a) convicted by a final judgement or a final administrative decision or subject to financial
sanctions by the United Nations, the European Union and/or the German Government for
involvement in a criminal organisation, money laundering, terrorist-related offences, child
labour or trafficking in human beings; this criterion of exclusion is also applicable to legal
Persons, whose majority of shares are held or factually controlled by natural or legal Persons
which themselves are subject to such convictions or sanctions;

(b) convicted by a final court decision or a final administrative decision by a court, the European
Union or national authorities in the Partner Country or in Germany for Sanctionable Practice
during any Tender Process or the performance of a Contract or for an irregularity affecting
the EU’s financial interests, unless they provide supporting information together with their
Declaration of Undertaking (Form available as Appendix to the Application/Offer which
shows that this conviction is not relevant in the context of this Contract and that adequate
compliance measures have been taken in reaction;

2.3 have been subject within the past five years to a Contract termination fully settled against them for
significant or persistent failure to comply with their contractual obligations during Contract
performance, unless this termination was challenged, and the dispute resolution is still pending or
has not confirmed a full settlement against them;

2.4 have not fulfilled applicable fiscal obligations regarding payments of taxes either in the country
where they are constituted or the PEA’s country;

2.5 are subject to an exclusion decision of the World Bank or any other multilateral development bank
and are listed in the respective table with debarred and cross-debarred firms and individual
available on the World Bank’s website or any other multilateral development bank unless they
provide supporting information together with their Declaration of Undertaking which shows that
this exclusion is not relevant in the context of this Contract or

2.6 have given misrepresentation in documentation requested by the PEA as part of the Tender Process
of the relevant Contract.

State-owned entities may compete only if they can establish that they (i) are legally and financially
autonomous, and (ii) operate under commercial law. To be eligible, a state-owned entity shall establish
to KfW’s satisfaction, through all relevant documents, including its charter and other information KfW
may request, that it: (i) is a legal entity separate from their state (ii) does not currently receive substantial
subsidies or budget support; (iii) operates like any commercial enterprise, and, inter alia, is not obliged
to pass on its surplus to their state, can acquire rights and liabilities, borrow funds and be liable for
repayment of its debts, and can be declared bankrupt
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13 Section IV. KfW Policy — Sanctionable Practice — Social and Environmental Responsibility

Section IV. KfW Policy — Sanctionable Practice — Social and Environmental Responsibility

1) Sanctionable Practice

The PEA and the Contractors (including all members of a Joint Venture and proposed or engaged
Subcontractors) must observe the highest standard of ethics during the Tender Process and performance of
the Contract.

By signing the Declaration of Undertaking the Contractors declare that (i) they did not and will not engage
in any Sanctionable Practice likely to influence the Tender Process and the corresponding Award of Contract
to the PEA’s detriment, and that (ii) in case of being awarded a Contract they will not engage in any
Sanctionable Practice.

Moreover, KfW requires to include in the Contracts a provision pursuant to which Contractors must permit
KfW and in case of financing by the European Union also to European institutions having competence under
European law to inspect the respective accounts, records and documents relating to the Tender Process and
the performance of the Contract , and to have them audited by auditors appointed by KfW.

KfW reserves the right to take any action it deems appropriate to check that these ethics rules are observed

and reserves, in particular, the rights to:

(a) reject an Offer for Award of Contract if during the Tender Process the Bidder who is recommended for
the Award of Contract has engaged in Sanctionable Practice, directly or by means of an agent in view
of being awarded the Contract;

(b) declare misprocurement and exercise its rights on the ground of the Funding Agreement with the PEA
relating to suspension of disbursements, early repayment and termination if, at any time, the PEA,
Contractors or their legal representatives or Subcontractors have engaged in Sanctionable Practice
during the Tender Process or performance of the Contract without the PEA having taken appropriate
action in due time satisfactory to KfW to remedy the situation, including by failing to inform KfW at
the time they knew of such practices.

KfW defines, for the purposes of this provision, the terms set forth below as follows:

Coercive Practice

Collusive Practice

Corrupt Practice

Fraudulent Practice

Obstructive Practice

The impairing or harming, or threatening to impair or harm, directly or indirectly,
any person or the property of the person with a view to influencing improperly
the actions of a person.

An arrangement between two or more persons designed to achieve an improper
purpose, including influencing improperly the actions of another person.

The promising, offering, giving, making, insisting on, receiving, accepting, or
soliciting, directly or indirectly, of any illegal payment or undue advantage of any
nature, to or by any person, with the intention of influencing the actions of any
person or causing any person to refrain from any action.

Any action or omission, including misrepresentation that knowingly or recklessly
misleads, or attempts to mislead, a person to obtain a financial benefit or to avoid
an obligation.

Means (i) deliberately destroying, falsifying, altering or concealing evidence
material to the investigation or the making of false statements to investigators, in
order to materially impede an official investigation into allegations of a Corrupt
Practice, Fraudulent Practice, Coercive Practice or Collusive Practice, or
threatening, harassing or intimidating any Person to prevent them from disclosing
their knowledge of matters relevant to the investigation or from pursuing the
investigation, or (ii) any act intended to materially impede the exercise of KfW's
access to contractually required information in connection with an official
investigation into allegations of a Corrupt Practice, Fraudulent Practice, Coercive
Practice or Collusive Practice.
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14 Section IV. KfW Policy — Sanctionable Practice — Social and Environmental Responsibility

Sanctionable Practice Any Coercive Practice, Collusive Practice, Corrupt Practice, Fraudulent Practice
or Obstructive Practice (as such terms are defined herein) which is unlawful under
the Financing Agreement.

2) Social and Environmental Responsibility

Projects financed in whole or partly in the framework of Financial Cooperation have to ensure compliance
with international Environmental, Social, Health and Safety (ESHS) standards (including issues of sexual
exploitation and abuse and gender-based violence) Contractors in KfW-financed projects shall consequently
undertake in the respective Contracts to:

(a) comply with and ensure that all their Subcontractors and major suppliers, i.e. for major supply items
comply with international environmental and labour standards, consistent with applicable law and
regulations in the country of implementation of the respective Contract and the fundamental
conventions of the International Labour Organisation' (ILO) and international environmental treaties
and;

(b) implement any environmental and social risks mitigation measures, as identified in the
environmental and social impact assessment (ESIA) and further detailed in the environmental and
social management plan (ESMP) as far as these measures are relevant to the Contract and implement
measures for the prevention of sexual exploitation and abuse and gender-based violence.

!'In case ILO conventions have not been fully ratified or implemented in the Employer’s country the
Applicant/Bidder/Contractor shall, to the satisfaction of the Employer and KfW, propose and implement appropriate
measures in the spirit of the said ILO conventions with respect to a) workers grievances on working conditions and
terms of employment, b) child labour, c) forced labour, d) worker’s organisations and e) non-discrimination.
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Section V. Supply Requirements

1. Schedule of Delivery

The delivery schedule expressed as working days stipulates hereafter a delivery date which is the date of delivery for
all goods at final destination. The delivery addresses are provided in the table below. In order to determine the correct
date of delivery hereafter specified, the Purchaser has taken into account the additional time that will be needed for
national transit to the Project Site.

Lot DESCRIPTION QUANTITY DELIVERY SCHEDULE
IN DAY/WEEK/MONTH
1 Field shoes for winter 658 Up to 210 days from date of Contract
Signature
2. Address of delivery
Item Description Delivery address

1 Carpathian Biosphere Reserve 90600, Zakarpatska obl.,
Rakhiv city, Krasne Pleso street 77

5 Nature Reserve “Gorgany” 78400, Ivano-Frankivska obl.,
Nadvirna city, Komarova street 7

3 Carpathian National Nature Park 78500, Ivano-Frankivska obl.,
Yaremche city, Vasylia Stusa street 6

4 National Nature Park “Synevyr” 90041, Zakarpatska obl.,
Mizhhirskyi district, Synevyr village 1626

5 Uzhanskyi National Nature Park 89000, Zakarpatska obl.,
smt. Velykyi Bereznyi, Nezalezhnosti street 7

National Nature Park “Verkhovynskyi” 78712, Ivano-Frankivska obl.,

6 Verkhovynskyi district, Verkhnii Yaseniv village,
pr. Pechishche, 3A

7 National Nature Park “Vyzhnytskyi” 59209, Chernivetska obl., Vyzhnytskyi district,
smt. Berehomet, Tsentralna street 27A

Yavorivskyi National Nature Park 81070, Lvivska obl., Yavorivskyi disrict,

8

smt. Ivano-Frankove, Zelena street 23
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3. Technical Specification

Lot 1: Field all-season shoes

Offered Specification Comments
Minimum Specification Required (To be filled by the Bidder - Writing only (to be filled by the
‘Comply’ is not acceptable) PEA’s evaluation

committee)

- Mid height, sturdy, non-slip, waterproof or
water repellent and breathable outdoor shoes
GoreTex required. GORETex membranes
should — if possible — not contain PTFE but be

based on ePE).

1 All-season field shoes - Nubuk leatheg/textile or similar outer material
required.

- Use for terrain with light snow but also rough
mountainous forest trekking and uneven terrain.

- Adjustable and easy to use lacing system.

- Brown colour.

Security Concept

Please describe security measures for the personnel of the supplier working in Ukraine during the delivery of the goods. The security concept is a mandatory and contractual
element and must therefore be clearly presented in the technical bid and taken into account in the financial bid.

Signature of Bidder
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Section VI. Contract

Contract Agreement

SUPPLY CONTRACT # JOTI'OBIP ITIOCTABKH Ne
GENERAL CONDITIONS 3ATAJIBHI YMOBH
Ukraine, city of Lviv 2025 VYxkpaina, m.JIbBiB 2025 poky

Reference Number: LCB-2022-1-supply-shoes [Project
“Support of Nature Protected Areas in Ukraine” BMZ
Project Numbers: 2011.6612.3 and 2013.6588.1]

Hocunanns: LCB-2022-1-supply-shoes [Project “Support of
Nature Protected Areas in Ukraine” BMZ Project Numbers:
2011.6612.3 and 2013.6588.1]

AHT Group AG, (Germany, city of Essen) referred to as
AHT is an Accredited executor of the project (program)
of international technical assistance to the project “Support
of Nature Protected Areas (SNPA) in Ukraine” for the
management of the KFW funded SNPA-Disposition Fund,
being registered at the following address in Ukraine: 79039
Lviv, Str. Shevchenka 70 apt.1 Lviv (Certificate Ne 283 of
Accreditation of the Service Provider legal entity — non
resident - for the project (program) of international technical
assistance dated 10.08.2016, issued by the Ministry of
economic development and trade of Ukraine, valid till
30.04.2022), referred to as the Client and represented Mr.
Michael Brombacher, who acts upon the above indicated
Certificate #283, on one hand and

, legal entity, registered at the

address:
, hereinafter referred to as the Supplier, in person of
Director , who acts on the base of Charter, on

the other hand,
hereinafter jointly referred to as Parties, each separately - as
the Party,

AI'T I'PYII AT (AHT GROUP AG) (Himeuunna, m. Eccen),
0 € aKPEeAWTOBAaHMM BHKOHABIEM IIPOEKTY (Iporpamm)
MDKHapOJHOT TeXHI4HOi gomomoru 1o mpoekty «Ilizrpumka
MIPUPOTHO-3aIIOBITHUX TepuTopild B Ykpaini», (IN3TY), ans
ynpasninasg ~ Posmopsmumm  (Jucriozumiitnnm)  dornom
MI13TY, d¢inancoBanoro KfW (KpemmtHa VYcranoBa s
BinOynosn) 3apeectpoBana angpeca B Ykpaini: 79039, m. JIbBiB,
Byn. llesuenka, Oyx. 70, kB. 1 (CsimourBo Ne283 mpo
aKpEIUTAIF0 BHUKOHABI (FOPUINYHOI OCOOHM-HEPE3UIICHTA)
MIPOEKTy (IporpamMu) Mi>KHApOAHOI TEXHIYHOi ONOMOTH Bif
10.08.2016 poky, Bumane MIiHICTEPCTBOM EKOHOMIYHOTO
pO3BUTKY 1 TopriBii Ykpainu, aificae mpo 30.04.2022 poky),
Hajani no tekcty — Ilokymenb, B 0co0i YHOBHOBa)XKEHOTO
npeacraBHnka — Mixaenss  BpombGaxepa  (Mr.  Michael
Brombacher), sxuii agi€ BIINOBIAHO [0 BHIIEBKAa3aHOT'O
Cgigornrsa Ne283, 3 oxHi€l cTOpoHH, Ta

», IopumuuHa ocoba, 3apeecTpoBaHa  3a

a7pecoro;
, Hamam mo Tekcty — IlocTavyajdbHHK, B  0c00i
Hupexropa , AKAii/fKa nie Ha migcrasi CTaryry,

3 1HIIOT CTOPOHM, SIKI Hajai pa3oMm iMeHoBaHi — CTOpOHH, a
KOXKEH 3 HUX OkpeMo — CTopoHa,

concluded this Supply contract (hereinafter referred as
Contract) as follows:

ykiaam uei Jlorosip nocrasku (HagaJi — Jlorosip)
MPO HACTYIHE:

1. SUBJECT OF THE CONTRACT

1.1.  Under the terms of this Contract the Supplier
undertakes to supply (transfer of property) the Client with
the Goods (hereinafter - Goods) for further transfer by the
Client to the selected Protected Areas (hereinafter —
Receiver (Recipient of the project)) and the Client shall
accept and promptly and fully pay for the delivered Goods
according to the terms foreseen by this Contract.

1.2.  The Goods, their name (product range),
assortment, completeness, specifications, unit, unit price,
quantity, total price are defined in the Specifications
(Special Conditions), given in Annex 1 to this Contract ,
which is integral part of this contract and complies with the
Supplier’s offer dated .

The signed Declaration of Undertaking is Annex 2
to this Contract and is its integral part.

The Technical Specifications and Supplier’s
Technical proposal dated is Annex 3 to this
Contract and is its integral part.

1. IPEJMET JOT'OBOPY

1.1 Bignosigxo 1o ymoB 1poro Jloroopy Ioctagansank
npuiiMae Ha cebe 3000B’s3aHHS MOCTaBUTH (TEepenaTH y
BiacHicTs) [lokynmto ToBap (Hamami mo texcry — Tosap) ams
motaTbIoi oro nepexadi [Moxymmem BimiOpanum [IpupoaHo-
3allOBITHAM TEpUTOpisAM (Hajgaimi mo Tekcty — OTpumyBad
(PemunienT mpoekrty)), a Ilokymenp 3000B’s3yeThCs
NpUHHATH Ta BYACHO 1 B TIIOBHOMY 0O0CS31 OIUIATHTH
noctaBneHnit ToBap B MOpSOKy, NepeadadyeHOMY JaHUM
JloroBopom.

1.2. HaiimenyBanHs (HOMEHKJIATypa), acCOPTHUMEHT,
KOMIUIEKTHICTh, TEXHIYHI XapaKTEPUCTHKH, OJIUHUII BUMIpY,
miHa 3a OJWHHWINO, KIIBKICTh, 3arambHa IiHa ToBapy,
Bu3HauatoTeesl y Crenudikamii (OcoOmuBi ymoBH), 1O €
Homatkom Nel no mporo [loroBopy Ta HOTO HEBiI €MHOIO
YacTHHOI0, Ta BiAmoBigarwTh [Ipomosumii [TocravansHuKa Bix

POKYy.

[Migmucana [lexnapanis npo 30008 ’s3aHHA € JogaTkom

Ne2 1o uporo JloroBopy Ta Horo HeBiJI’€MHOIO YaCTHHOIO.
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The Supplier’s Price Schedule for Goods Offered
dated is Annex 4 to the Contract and is its integral
part.

Letter of Acceptance dated is Annex 5 to
the Contract.

KfW Policy — Sanctionable Practice — Social and
Environmental Responsibility is Annex 6 to the Contract

Security concept is Annex Ne 7

1.3. The Supplier guarantees that the Goods belong
to him based on legally acquired right of property and in a
manner prescribed by the law, is not under ban, interdictions
for alienation, arrest, nor under bond, collateral or other
means of ensuring fulfilment of obligations to any natural
or legal persons, government agencies and the state, and not
the subject of any other encumbrances or limitations
foreseen by the current legislation of Ukraine. The Supplier
also guarantees that he is qualified, has the ability and
intention to properly fulfil the terms of this Contract on
delivery of Goods to the Client.

1.4.  The following documents shall be deemed to
form and be read and construed as part of this Contract, in
the following order of precedence:

- the Contract (General conditions) with Annex 1
(Specification);

- Declaration of Undertaking (Annex 2);

- the Technical Specifications and Supplier’s Technical

proposal dated (Annex 3)

- the Price Schedule for Goods Offered dated XXX (
Annex 4)

Letter of Acceptance dated (Annex 5)

-  KfW Policy — Sanctionable Practice — Social and
Environmental Responsibility (Annex 6)
- Security Concept (Annex 7)

Texniyna Creundikamis Tta TexHiYHAa TPONO3UILSL
[NocrawanpHUKA BiJ poky € Homatkom Ne3 1o
1psoro JloroBopy ta Horo HeBiJ’€MHOIO YaCTHHOIO.

Tabnuiis 1iH Ha MporToHoOBaHi ToBapu [locTadanpHUKA BiJ

poky € lonatkom Ne4 no nporo Jlorosopy Ta Horo
HEBiJI’€MHOIO YaCTHHOIO.

Jlucr mpo akment Bif e Jlonarkom NeS no
uporo Jlorosopy.

Momituka KfW - [lpaktrka, mo mipisra€ CaHKINSIM -
ComianapHa Ta €KOJIOTIYHA BiMOBIAAIBHICTE € JlogaTkoM 6 110
Jorosopy

Besnexosa xonmentist € Jlomatkom 7

1.3. ITocTauanbHUK rapaHTye, o ToBap HANEKUTH oMy
Ha TpaBi BlacHOCTi, HAOYTHH Ha 3aKOHHUX IIiICTaBaXx Ta y
croci0, mepeadaveHuit 3aKOHOM, He TiepeOyBae i 3a00pOHO0
BIJJUY)KCHHS, apelIToM, HE € MPEeIMETOM 3aCTaBU Ta IHIINM
3aco00M 3a0e3reueHHs] BUKOHAHHS 3000B’s13aHb Tepe] Oy/ib-
SKUMHU (Qi3MYHIMHE a00 IOPUIMYHUMH 0CO0aMH, Nep)KaBHUMH
OpraHaMu i JIep>kKaBoloO, a TAKOXK HE € IPEMETOM OYy/b-sIKOTO
IHIIOTO OOTSDKEHHS M OOMEXKEeHHS, nepen0adeHoro YMHHUM
3aKOHOJNABCTBOM YKpaiHWu. IlocTadyalbHUK TaKOX TrapaHTye,
o BiH € KBali(ikOBaHMM, Ma€ MOXIHBICTh Ta Hamip
HaJIS)KHUM YMHOM BHKOHATH YMOBH JaHoro Jlorosopy miozmo
nocraBku Tosapy [Toxymirro.

1.4. HacrymHi [JOKyMEHTH IIOBHHHI (OpMyBaTH,
YuTaTUCS 1 TIyMauuTucss B pamMKkax wnwsoro JloroBopy B
HACTYITHOMY TIOPSAKY NPEBaTIOBAHHS:

- Horosip (3aranshi ymoBu) 3 Jlonatkom 1 (Criermdikaris);

- Heknapauist mpo 30008’ s13anust (JJonarok 2);

-Texniuna  Crnenudikamiss Tta  TexHiyHa  TPOMO3HMILA

[NocrawanpHAKA BiJ poky (Jomarox 3)

- Tabnums 1iH Ha MpomoHOBaHI ToBapu [locTavanbHUKA Bij
poky ( Jomatok 4)

- JIuct mpo akmenT Bif poky (Jomarox 5)
- Iomituka KfW - Ilpaktuka, mo migasrae CaHKINSAM -

ComianbHa Ta eKoJIOTiYHa BiANOBiAanbHICTH ([JlogaTok 6)
- BesniexoBa xoHuentist (logatox7)

2. OBLIGATIONS OF THE PARTIES

2.1. The Supplier shall:

2.1.1. Perform in timely manner the supply of the
Goods, described in the Specifications (Annex 1 to the
Contract) according to the terms and conditions specified
in Section 4 of this Contract.

2.1.2. Provide all necessary administrative and
technical support to ensure timely and adequate supply of
Goods, in particular, not less than in 3 (three) business days
from the reception of the purchase order, notify the Client
in writing and additionally by electronic means about the
readiness of Goods to be shipped and to enable the Client to
take actions for the timely receipt of the Goods.

2.1.3. Ensure proper packing, suitable for the
preservation of Goods during transportation and protect
them from mechanical damage to meet the conditions of this
Contract.

2.1.4. Provide the Client with complete and reliable
information on technical characteristics, conditions and
properties of Goods.

2.30B0OB’AA3AHHA CTOPIH

2.1. ITocTayanbHUK 3000B’ I3y €THCS:

2.1.1. CpoevacHO 3niliCHIOBaTH TIOCTaBKy ToBapy,
Bm3HadyeHOro y Crerudikarnii (Jomatox Nel mo Jlorosopy) B
CTPOKH Ta Ha yMOBax, IO IependadeHi B po3fain 4 maHoro
Jorosopy.

2.1.2. HapgaBati ycio HEOOXinHYy aaMiHICTpaTHBHY Ta
TEXHIYHY HIITPUMKY UIsl 3a0€3MeUeHHs] BYaCHOI Ta HaJICKHOT
noctaBku ToBapy, 30KkpeMa, He MeHIIe SIK 3a 3 (Tpu) pododnx
IHI 3 MOMEHTY OTPUMAaHHS 3aMOBJICHHS Ha IOCTaBKY
noBigomuty Ilokynish MHCEMOBO Ta JOJATKOBO 3aco0aMu
EJISKTPOHHOTO 3B 53Ky MPO TOTOBHICTH TOBapy A0 MOCTaBKH
Ui HajaHHA MoxomBocTi  [lokymmio BXXHTH  3aXOpiB,
HEOOXITHUX [UIsl CBOEYaCHOTO oziepaHHs ToBapy.

2.1.3. 3abe3neunTn HaleXHE NaKyBaHHS ToBapy, sKke
MOBUHHE OyTH NpuIaTHUM 10 30epekeHHs ToBapy mifn 4ac
Horo TpaHCTIOpTYBaHHS Ta yoezneuntn ToBap BiJg MEeXaHIYHHX
MOLIKO/DKEHB Ta BIIIOBIAaTH yMOBaM 1boro Jlorosopy.

2.1.4. HapmaBatm Ilokymro mNOBHY Ta JIOCTOBIpHY
iHpopMamil0 M0J0 TEXHIYHMX XapaKTEPUCTUK, CTaHy Ta
BiactuBocrer ToBapy.
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2.1.5. Guarantee proper quality of supplied Goods
under according to the terms of Sections 3, and 8 of this
Contract.

2.1.6. Bear the risk of accidental loss or dammage of
Goods prior to delivery to the authorized representative of
the Client.

2.1.7. Not disclose confidential information of the
Client obtained during the execution of the conditions of
this Contract.

2.1.8 Provide guarantees and after-sales services as
specified in the Technical Specifications (Annex 2).

2.1.9. Perform any other actions necessary for
efficient and proper performance of his obligations under
this Contract.

2.1.10. Perform in due course other obligations
under this Contract as specified in addenda and according
to the Civil and Commercial Codes of Ukraine and other
legislative acts.

2.2. The Supplier has the right to:

2.2.1. Request from the Client to accept Goods
compliant with the Specifications and carry out timely
payment for Goods.

2.2.2. Propose to the Client contract modifications in
the form of addenda.

2.3. Client shall:

2.3.1. Timely accept the Goods, indicated in the
Specification (Annex 1 to this Contract) under terms and
conditions provided in Section 4 of this Contract.

2.3.2. Carry out payments for the Goods in the
manner and terms stipulated in Sections 5, and 6 of this
Contract.

2.3.3. Not disclose confidential information of the
Supplier obtained during the execution of this Contract.

2.3.4. Perform any other actions necessary for
efficient and proper performance of its obligations under
this Contract.

2.3.5. Consider in due course requests for contract
modifications (addenda) made by the Supplier.

2.4. The Client has the right to:

2.4.1. Request from the Supplier timely delivery of
Goods complying with the Specifications and prices as
given in Annex 1 to this Contract.

2.4.2. Monitor the progress of delivery and obtain
from the Supplier reliable and correct information about the
progress of the execution of the Contract.

2.4.3. Request information and written reports on
fulfillment by the Supplier of contractual obligations under
the Contract.

2.4.4. Provide instructions to the Supplier related to
the delivery of Goods.

2.4.5. Request from the Supplier proper
implementation of its obligations under this Contract.

2.5. Other obigations of the Parties:

2.5.1. Assist each other trustfully in carrying out
obligations under this Contract.

2.5.2. Timely and fully perform their obligations
under this Contract.

2.1.5. TapaHTyBaT# HaJleXHY SKICTh ITOCTaBJICHOTO
IMokymmto ToBapy 3rizHO yMOB po3ainiB 3 Ta 8 maHOTO
Jorosopy.

2.1.6. Hectn pusuk BumaakoBoi 3aruOeni Tomapy 1o
MOMEHTY HOro mepeiadi Mo HaJle)KHMM YUHOM O(QOpPMIICHHX
HaKJIaJAHUX Ta  AKTy  mepemadi-npuiiManas  ToBapy
YIOBHOB&)KCHOMY ITpeAcTaBHUKY [Tokyrms.

2.1.7. He po3sronomryBari kKoHGifeHIiHy iHPOpMAILifo
[Mokymnus, oTpuMaHy Npy BUKOHaHHI YMOB JJaHOTO J[0oTOBOpY.

2.1.8. HapmaBatu rapanTii Ta micis NpoJakHi IOCIYTH
3a3HaueHi B TexniunoMy 3aBnanHi (JomaTok 2)

2.1.9. Buungary iHmn aii, HEoOXigHI IS SKICHOTO Ta
HaJIS)KHOTO BUKOHAHHS CBOiX 3000B’s13aHb 3a UM J[oroBopom.

2.1.10. BuKOHyBaTH HAQJISKHHUM  YHHOM  iHON
3000B's3aHHsA, mepenOaueHi nuM JloroBOpoM 3a3HAYCHI B
JIOJIATKOBUX yrojax 1o paHoro Jlorosopy, LluBimpHMM i
locriomapcekM — KopekcaMM  YKpaiHW, IHIIMMH — aKTaMu
3aKOHOJIaBCTBA.

2.2. ITocTayalbHUK MA€ MPaBO:

2.2.1. Bumarartu Bim Ilokymms NOpUAHATTS SKICHOTO
ToBapy Ta mpoBEIEHHS CBO€YacHOi OIUIATH 3a MpUAOGaHWI
Tosap.

2.2.2. TlpomonyBatu [IOKymIf0O BHOCHUTH 3MiHH JIO
JoroBopy y JlogaTkoBux yrogax ao nsoro Jlorosopy.

2.3. Ilokyneusb 3000B’A3y€ThCS:

2.3.1. CpoeuacHo mpuiiHaTd ToBap, BH3HAYEHHH Yy
Crennoikanii (JJogarok Nel mo JloroBopy), B CTpOKHM Ta Ha
yMOBax, 0 repeadadeHi B po3zini 4 nanoro Jlorosopy.

2.3.2. Ilposectu omnary 3a ToBap y HOpSaKy Ta CTPOKH,
nepenbadeHi poszaiamu 5, 6 nsoro Jlorosopy.

2.3.3. He po3sromomryBari kKoHGifeHIilHy iHpOpMAILifo
[MocTayanbHnka, OTpUMaHy IPH BUKOHAHHI YMOB JaHOTO
Jorosopy.

2.3.4. BuuHATH iHIN [ii, HEOOXiJHI JUIS SKICHOTO Ta
HaJIS)KHOTO BUKOHAHHS CBOiX 3000B’s13aHb 3a MM J[oroBopom.

2.3.5. Po3risigaTi Haue)XKHUM YMHOM 3aIlMTH IIOI0 3MiH
1o dorosopy (JomatkoBux yrom) noxadi [locTauaibHUKOM.

2.4. lloxynens Ma€ npaso:

2.4.1. Bumaratn Big IlocraganpHuka CcBO€dacHOL
MOCTaBKM y  BiacHicte  ToBapy 32  TeXHIYHHMH
XapaKTePUCTHKAMM IO I[iHi, 0 BU3HAYArOThC B Crieruikarii
(HJomatok Nel mo manoro [lorosopy).

2.4.2. 3nifcHIOBATH KOHTPOJIb 33 XOAOM IIOCTaBOK,
nependadeHux UM JloroBopoM,  ozepXKyBaTh  Bif
[MocTayanbHKKa BiJOMOCTI HpPO XiJi BHUKOHAHHS IIpeaMeTa
Jorosopy.

2.4.3. Bumaratu HajgaHHS iHpOpMAaIii Ta HHCEMOBHX
3BITIB PO BUKOHAHHS  JOTOBIPHMX  3000B’s3aHb y
BiJIIOBiTHOCTI 110 yMOB JloroBopy.

2.4.4 HamaBatu [TocTauanbHUKY BKa3iBKH MIOI0 HATAaHHS
IMocnyr.

2.4.5 Bumararu Bizx ITocTauanbHuKa HaJIE)KHE BUKOHAHHS
OCTaHHIM CBOiX 3000B’s13aHb, Iiepeg0aueHIX MM J[0rOBOpOM.

2.5. CtopoHu 3000B’A3YIOTbCS:

2.5.1. MakcuManbHO CHIPHATH OJHA OJHIM y BUKOHaHHI
3000B’s13aHb, IependaueHnx M J{oroBopom.

2.5.2. CBO€4acHO Ta B IOBHOMY 00CsI31 BUKOHYBATH CBOL
30008B's13aHHs1, iepeadadeHi 1M JloroBopom.
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2.5.3. For non-fulfillment or improper fulfillment of
obligations under this Contract engage the responsibilities
foreseen in this Contract and according to the applicable
law.

2.5.3. 3a HEBHUKOHAHHS 4YH HCHAJIC)KHE BHUKOHAHHS
3000B's3aHp 32 UM JIOTOBOpPOM HECTH BiJAIOBINATBHICTS,
nependadeHy uM JJoroBopom Ta YNHHUM 3aKOHOIABCTBOM.

3. QUANTITY AND QUALITY OF GOODS,
PACKING AND DELIVERY OF GOODS

3.1. The number, type and conditions of Goods
supplied under the terms of this Contract is defined in the
Specifications, which is Annex 1 to this Contract and is its
integral part.

3.2. The quality of the Goods supplied under the terms
of this Contract, must comply with state norms and standards
as well as technical requirements for this type of product,
meeting the conditions of this Contract and the requirements
given in the Specifications (Annex | to this Contract).

3.3. The Supplier shall provide the Client the
certificate of quality (compliance) of the Goods.

3.4. The Supplier is obliged to provide to the Client
documents required for the safe implementation, operation,
maintenance and storage of the Goods (manuals, instructions,
rules, procedures, etc.).

3.5. The Supplier in order to protect the Goods from
damage during transport (especially road transportation),
loading, unloading, storage, etc. shall at his own expense
ensure proper packaging and insurance of the Goods. The
Goods must be packed in a way to exclude moving inside their
shell during transportation. Specific requirements for
packaging, loading, transportation, unloading, unpacking,
erection, initial testing, quality control and initiation of users
are given in the Specifications (Annex 1).

3. KWIBKICTB TA AKICTb TOBAPY,
YIHAKOBKA TA TOCTABKA TOBAPY

3.1. Kinbkictb, BUA Ta cTaH ToBapy IO MOCTAaBISETHCS
3rizHo yMOB 1poro JloroBopy, Bu3HavaeTses y Crenudikarii,
mo € Jlonarkom Nel 1o nporo JloroBopy Ta Horo HeBiJ’ € MHOIO
YaCTHHOIO.

3.2. Skicte ToBapy, IIO TMOCTAaBISIETHCS 3TiIHO YMOB
uporo Jlorosopy, NOBUHHA BiIIOBIIaTH BHMOTaM JIEP)KaBHUX
CTaHAAPTIB Ta TEXHIYHUX YMOB JUIs JaHOTO Buay ToBapis,
ymMoBaM 1poro JloroBopy Ta BHMOraM, BKa3aHHUM B
Creruoikarii (Jomgarok Nel no manoro Jlorosopy).

3.3. IlocrayagbHUK TOBMHEH HaJaTH
ceprudikat skocTi (BignoBigHocTi) Ha ToBap.

3.4. MlocravanpHuK 3000B’s3aHui moxatu [lokymiro Ha
HOro BHMOTY HasBHI JOKYMEHTH (IHCTPYKIii, IOJIOKEHHS,
NpaBWJla, METOAWKH TOIIO), SIKi CTOCYIOTBCS IPaBHII
0e311eYHOr0 3aCTOCYBaHHsI, EKCIUTyaTallii, 00CIyroByBaHHS Ta
30epiranus Tosapy.

3.5. TocrawampHMK 3 MeTol0 3axucTy ToBapy Bix
MIOLIKO/KEHB i1 Yac TepeBe3eHHs (30KpeMa, aBTOMOOIIBHUM
TPAHCIIOPTOM), 3aBAHTAKEHHS, PO3BAHTAXEHHS, 30epiraHHs,
TomO0 3000B'3aHMH 3a BIACHWH paxyHOK 3a0e3meduTH
Hasie)xHe makyBaHHs ToBapy Ta crpaxysanHs Tosapy. Tosap
Mae OyTW YMAaKOBaHWI TakWMM UYHHOM, 00 BUKIIOYUTH
MOXJIUBICTh HOTO TIEpEMIIEHHsT BCEPEIMHI YIaKOBKH ITij 4ac

ITokymnito

TpaHcropTyBaHHs. OcoOmmBI  BUMOTH 1O TaKyBaHHS,
3aBaHTa)KCHHS, TPaHCIIOPTYBaHHS, PO3BaHTaXCHHS,
pO3MaKyBaHHs, MOHTYBaHHsS, , IIOYaTKOBOTO TECTYBaHHS,

KOHTPOJIIO SIKOCTI Ta TPOBEAEHHS IHCTPYKTaXXy CHOXXHBadyaM
ToBapy 3a3navatoTbest y Crienudikarisx go mporo Jlorosopy
(Jomaroxk 1).

4. TERMS OF DELIVERY

4.1. The place (address) and the terms of delivery of
the Goods (according to Incoterms 2010) are determined by
the Parties in the Specifications (Annex 1 to the Contract).

4.2. The time of delivery of the Goods is determined
by the Parties in the Specifications (Annex 1 to the Contract).

4.3. The costs of checking the Goods (such as quality,
dimensions, weight, quantity inspection, testing), which are
necessary for the delivery of the Goods, are borne by the
Supplier.

4.4. The Supplier, not later than within 5 (five)
working days from the reception of the purchase order, shall
notify the Client in writing and additionally via electronic
means of the readiness of the Goods to be supplied, in
particular of the time when the Goods are transferred to the
Client’s disposal at the place specified in the Specification
(Annex 1 to the Contract).

4.5. Special insurance requirements for the Goods are
defined in the Specifications (Annex 1 to the Contract).

4.6. The date of delivery of the Goods is considered the
date of signature of the delivery order or Acceptance Report
of handover-takeover of Goods by the Client. The delivery

4. YMOBU TIOCTABKHA TOBAPY

4.1. Micue (agpeca) Ta ymMoBHU nlocTaBku ToBapy (3rigHO
ymoB IHKOTEPMC 2010) BusHauatotbcs CTOpoHaMH B
Creruikanii (Jomgatok Nel o mporo JJorosopy).

4.2. Ctpok noctaBku ToBapy Bu3HauaeTbcsi CTOpOHAMU
B Crrertudixkartii ({omatox Nel mo mporo [orosopy).

4.3. Burpatu, 1oB'si3aHi 3 JisiMu 1010 TiepeBipku ToBapy
(TakuMM SIK TIepeBipka SIKOCTi, pO3MIpiB, Baru, KUIBKOCTI,
TECTyBaHH), HEOOXITHUMH JUTA 371iCHEHHS 1TocTaBKH ToBapy,
Hece [locradyanbHUK.

4.4. TlocrayanbHUK 3000B’s3aHUK HE MEHIIE 5K 3a 5
(r’siTb) poOOUYMX THI 3 MOMEHTY OTPHUMAaHHS 3aMOBJICHHS Ha
MocTaBKy moBigomMuth [loKymus NHCBMOBO Ta JOAATKOBO
3ac00aMH EJIEKTPOHHOTO 3B’S3Ky PO TOTOBHICTH ToBapy /0
MOCTAaBKH, 30KpeMa, MO0 4acy, kosm ToBap Moxe Oyne
HaJaHuH y posnopsyukeHHs [okynus y micii, BA3SHAYEHOMY B
Crerudikanii (Jdomgatok Nel go Jloroopy).

4.5. OcobnuBi BHUMOTM 10 cTpaxyBaHHS ToBapy
BusHauaerbest Ctoponamu B Crierudikanii (JJomarox Nel mo
uporo Jlororopy).

4.6. Jlatoro mocTaBkM ToBapy BBaXae€TbCs Jara
miamucanss [ToxyniieM HajiexHo 0(OpMIIEHHX HaKJIaIHUX a00
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order is signed upon the verification of compliance with the
Technical Specifications. The Parties sign an Acceptance
Report of handover-takeover of Goods that is to be prepared
after initial testing, confirming the handover and takeover
of Goods as specified in Article 7.1.

4.7. The risks of incidental damage and/or destruction
of Goods is transferred from the Supplier to the Client upon
signing the delivery order.

Axty nepenadi-npuiiManns Toapy. Hakmamsi mianmucyroTscst
Ticist mepeBipky BianoigHocTi ToBapy 10 TexHIYHUX BHMOT.
CTopoHH MiANUCYIOTh AKT nepeiadi-npuiiManas ToBapy, SKuit
0OPMIISETHCS TICIS TOYaTKOBOTO TECTYBAHHS, L0 3aCBiAUYE
nepenagy-npuiiManas ToBapy BimmoBimHO g0 1. 7.1. mBOTO
Horosopy. ,

4.7. Pu3ukn BHIAaOKOTOBOTO TMOIIKO/DKEHHS Ta/abo
3HnmeHHss ToBapy mepexomuts Bin [locrauanpHuka 10
IMokynus 3 MomeHTy mianucanHs CTOpOHAMU HAKIIAIHO].

5. CONTRACT VALUE

5.1. The total value of the Contract (price of the

Goods) is EURO excluding VAT. The contract
value consists of the cost of Goods, packaging, delivery to
the place specified in the Specifications (Annex 1 to the
Contract), guarantees.

5.2. The price details of the Goods are specified in
Annex 1, based on the results of tendering / based on the
supplier’s offer which was accepted by the Client.

5.3. The price of the Goods is fixed and not subject to
any adjustment for the duration of this Contract, including
currency fluctuations or actual costs incurred by the Supplier
in the performance of the Contract.

5.4. Unit prices indicated in the Specifications (Annex
1 to this Contract), are established by the Parties for this
Contract exclusively, not applying to other Contracts
concluded or to be concluded between the Parties and cannot
be regarded as evidence of established practice of setting the
prices in contractual relations between the Parties.

5.5. The Client pursuant to registration of the project
(program) Ne3450-02 dated 25.02.2021 issued by the Cabinet
of Ministers of Ukraine is exempted from all taxes, duties and
charges on the territory of Ukraine, and therefore the price of
Goods is determined excluding VAT. In cases where the
Service Provider has to pay VAT, the Client will provide him
with the relevant documentation from the Cabinet of Ministers
of Ukraine to obtain VAT reimbursement.

5. BAPTICTBb JOI'OBOPY

5.1. 3aranena cyma lorosopy (Llina ToBapy) ckinanae
€Bpo 6e3 [11IB. Cyma [loroBopy BKJtouae
BapTicTb ToBapy, YHakOBKH, TPAHCIIOPTYBAaHHS Ta JOCTABKU
B Micrie, BuzHaueHe B Crienudikarii (Jomgarox Nel no
JloroBopy), rapasrito.

5.2. lina Tomapy 3a mmM JoroBOpOM BH3HAYAETHCS
Croponamu 3rigHo Crierdikarii (JomaTtok Nel go Jloroopy)
3a pesyibTaTaMu TeHuepy/ mnporo3uuii [locrauanpHuKa sika
Oyna npuiiasta [Toxymnmem.

53. Iina Tosapy, mo ysromkena CropoHamu B
Creruikarnii (Jomxatok Nel mo JloroBopy), € dpikcoBaHOO Ta
HE Tisarae 3MiHi BIPOAOBXK Aii maHoro J[oroBopy, B TOMy
YHuCi, y 3B’S3Ky 3 KOJMBAaHHSAMH BAIIOTHOTO Kypcy 4YH
peaJbHUMH BUTpaTaMH, siki moHece IlocTayanbHUK y 3B 513Ky 3
BUKOHAHHSM 1150T0 J[oroBopy.

5.4. llima 3a omunuio ToBapy, IO BH3HAa4YeHA B
Crermudikamii  (Jdomarok Nel mo wmweoro Jlorosopy),
BcTaHojeHa CTOPOHAMHU BUKIIIOYHO IS ITboro JloroBopy, He
MOLIMPIOIOTECST HA 1HIII JIOTOBOPH, L0 yKJIajeHi abo OyayTh
ykmazgeHi Mix CTopoHaMu, i HE MOXKE PO3IIISIATUCS Y SKOCTI
JIOKa3y YCTaJeHOl NMPaKTUKH BU3HAYECHHS I[iH Yy JOTOBIPHHUX
BimHOCHHAX Mixk CTOpoHAMH.

5.5. TMokymenp 3rigHo i3 PeecrpariiiHoo KapTKoIO
mpoekty (mporpamu) Ne3450-02, Bumanoro 25.02.2021 poxy
Kabinetom MinicTpiB VYkpaiHu, 3BUIBHAETBCS Bi yCIX
MOJIaTKiB, MUTHUX 300piB Ta CTATHEHb HA TEPUTOPIi YKpaiHu, a
tomy Llina ToBapy BuzHauaerscs 6e3 I1/IB. Y Bunanky, skmio
Iocrauanpauk € mataukoM [1/1B, [oxymens 30008’ s3aHMiA
Haznaty [locrauansHuKy BimoBigHUNA TOKyMeHT Bix Kabinery
MinictpiB Ykpaian mis BimmkomyBaHHS [locTavarsHUKOM
cymu ITJIB.

6. PAYMENT

6.1. Payment for the Goods is carried out by the Client
in the national currency of Ukraine by bank transfer of the
amount of the supplied Goods free of VAT from Client’s
bank account to the Supplier's bank account. In the event
when the contract value exceeds EUR 500 000, the direct
payment procedure from KfW is applied, in particular ithe
payment is done by bank transfer in the amount of the
supplied Goods without VAT from the account of KfW
(Frankfurt) to the Client's bank account.

6.2. The Supplier will be responsible for all
commissions, expenses and other charges imposed by the
Client’s bank as  well as other charges imposed by the
Supplier’s bank.

6. HIOPAJOK PO3PAXYHKIB

6.1. Omnara 3a ToBap 3milicHroeThes Ilokymmem B
HalioOHANBHIH BaoTi YKpainu y 6e3roTiBKoBiii (popmi musxom
riepepaxyBaHHsI CyMH BapTocTi mocrasyieHoro Tosapy 6e3 [1/1B
3 0aHKIBCHKOTO paxyHKy [lokymist Ha OaHKIBCHKHMH paxyHOK
[MocrayanbHnka. Y BHNAAKY, SKIOIO BapTiCTh KOHTPAKTY
nepesumrye 500 000 EBpo, 3acTocoBy€eThCs poLeaypa IpsMoi
urmtaty Big KfW, a came y 0e3roTiBKoBiil ¢opmi IDIsIXOM
riepepaxyBaHHs CyMH BapTocTi mocrasyieHoro Tosapy 6e3 [1/1B
3 paxyaky KfW (Frankfurt) Ha OaHKIBCHKHMH paxyHOK
INocravanbHuKa.

6.2. TlocrayambHMK Hece BIINOBITAIBHICTE 3a BCi
KOMICiiiHi, BUTpAaTH Ta iHOI 300pH, IO CTATYIOTHCS OaHKOM
Iokynus Ta BCi KoMiciiiHI BHWTpaTH Ta iHIII 300pH, MIO
cTsrytoThes 6ankoM IlocrauasibHUKA.
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6.3. The terms of payment for the supply of the Goods
are indicated in the Specifications (Annex 1 to the Contract).

6.4. Payment for the Goods is done by the Client based
on the invoice, signed and sealed by the Supplier, and sent to
the Client by e-mail, and one original invoice with two copies,
hand delivered, sent by courier or attached to the shipping
documents for the Goods.

6.5. Payment documents issued under this Contract
have to comply with the current legislation of Ukraine meeting
all requirements generally related to the content and form of
such documents, with the obligatory indication of date and
number of this Contract, and number and date of the invoice
as the basis of payment.

6.6. The date of payment for the delivered goods is
considered the date of the date of receipt of the transfer to the
Supplier’s account.

6.7. Any Party has at any time the right to initiate a
reconciliation of mutual settlements under this Contract by
signing the Acts of mutual reconciliation and the other party
has no right to evade the verification of mutual settlements and
signing of the Acts of mutual reconciliation.

6.3. CTpoku NpOBENEHHS PO3PAXyHKYy 3a MOCTaBKYy
Tosapy y3romkyrotbcs Ctoponamu y Crnenundikarii (JJomaTok
Nel no Jorosopy).

6.4. Orutata ToBapy 3nicHIoeTbest [Tokyniiem Ha migcTaBi
paxyHKy-GakTypu, miamucaHoro [locrauaipHMKOM — Ta
cKkpiruieHoro nedarkoro [TocTayanbHuKa, SIKUH HaPaBIISIETHCS
[Nokymnio e1eKTPOHHOIO MOIITOI0, @ OJMH OPUTIHAT PaXyHKY-
GdakTypm 3 [BOMa KONISIMH  BPYYae€TbCs  Hapyd4HO,
HalpaBIIETBCS  Kyp €pOM, TMOIITOI0 ab0 JOJYyYaeThCs 10
TOBApOCYIPOBIHNX JOKYMEHTIiB Ha ToBap.

6.5. Ilmatikui nokymeHTH 3a 1uM JloroBopom
oQOpMIIIIOTECS  BIATIOBIHO 7O YHHHOTO 3aKOHOJABCTBA
VkpaiHu 13 JOTpUMaHHSAM YCiX BHMOI, IO 3BHYAHHO
CTaBIATBCS A0 3MicTy 1 (opMH Takux JOKyMEHTIB, 3
000B'SI3KOBMM 3a3HaYECHHSIM JIaTH 1 HOMepa JaHoro J{orosopy,
a TakoX HOMepa Ta JaTh paxyHKy-QakTypu 3a SKAM
3MIIICHIOETHCSI OTUIATA MPOLIOBUX KOIITIB SIK Ii/ICTaBH TUIATEXKY.

6.6. Jlaroro omnatu 3a ToBap € Aara HaAXOMXKEHHS
T'POLIOBHX KOIUTIB HA OaHKiBChKMiT paxyHOK [locTauansHuKA.

6.7. bynp-sxa CropoHa B Oynab-sKuWii dac BIpaBi
IHIIIIOBAaTH MPOBEICHHS 3BIPKM B3a€EMHHUX pPO3PaxyHKIB 3a
JaHuM JIoroBOpoM TIISXOM TIAMUCaHHA AKTIiB  3BIpKH
B3a€MOPO3PaxyHKiB, a iHma CTOpoHa He BIpaBi yXMISTHCS BiJ
MIPOBEJCHHS 3BIPKM B3a€EMHHMX PO3PaxXyHKIB Ta MiANNCAHHS
AKTIB 3BIpKH B3a€EMOPO3PaXyHKIB.

7. ACCEPTANCE OF GOODS

7.1. Upon delivery and verification of the compliance
of the Goods with the Specifications (Annex 1) the Parties and
the Recipient (Reception Committee) sign an Acceptance
Protocol. Based on the Acceptance Protocol the Parties signs
the Delivery order or Acceptance report of handover-
takeover of Goods.

7.2. In case of mismatch between delivered Goods and
the Specifications; the missing or non-compliant items are
mentioned in the Acceptance Protocol. The Supplier shall
deliver missing or damaged Goods as soon as possible but not
later than within 14 (fourteen) days of receipt of the request
from the Client at his own expense.

7.3. In case the Supplier fails to deliver Goods
compliant to the Technical Specifications within 30 calendar
days starting from the date of the Acceptance Report stating
mismatches, the Client has the right to order compliant Goods
from another supplier. The Supplier bears all costs which may
occur in connection with improper delivery.

7. IPUMMAHHS TOBAPY

7.1. Ticns nocTaBKYM Ta epeBipku BinnosigHocTi ToBapy
Cremmikamii  (Jomatoxl) Croporm Ta  OTpuMyBay
(ITpuiimansaa Kowicist) miamucyrors I[Iporokon mpuitMaHHS
Toeapy. Ha ocHoBi migmucanoro Ilporokomy CropoHn
miamucyrote  Hakmagai abo AxTH mpepenadi-npuiiMaHHS
Tosapy.

7.2. B pas3i nesimnosizHocti Toapy 10 BuMOr
3a3HaueHnx y Coemudikamii, gaHa  HEBiIIOBiTHICTH
odopmttoerscsi B IIpotokonmi mpuiimanus. [locrauansHuk
3000B’s13aHUN 3/1IHCHUTH JONOCTaBKy ToBapy y HalKopoTmIi
CTPOKH, ajie He Mi3Hile K BIpoIoBXK 14 (YJOTUPHAALATH) THIB
3 AaTi oTpuMaHHs BUMorH [Tokymiis 3a cBiil paxyHOK.

7.3. 'V pasi npoctpoueHHs BUKOHaHHS [locTadanbHUKOM
CBOIX 3000B’s3aHb OO JOCTaBKH ToBapy SKUil BiIIOBigae
Crenundikanii nporsirom 30 KaneHIapHUX JTHIB TOYMHAIOYH BiJ|
IHST oopMIIeHHS AKTYy TpHMaHHS B SKOMY 3a3HAdarOThCS
HeBixnosigHocti Toapy, Ilokymenps Mae mpaBo Mae INpaBo
3aMOBUTH aHAJIOTIYHMK TOBap B IHIIOTO MOCTa4YaJbHUKA.
[NocTayanbHUK Hece yci BUTpATH MOB’s3aHI 3 HEHAJICKHOIO
MTOCTABKOIO.

8. WARRANTY OF GOODS. CLAIMS ON
QUALITY

8.1. The Supplier guarantees the quality of the
delivered Goods and the ability to use them as intended during
the warranty period specified in Specification (Annex 1 of this
Contract).

8.2. The Supplier’s warranty does not apply in the case
of improper use (incl. for other purposes) or storage of Goods.

8.3. In case a mismatch of the Goods to the
requirements on quality, the Client is entitled to claim:

8. TAPAHTII TOBAPY. IPETEH3II IO IKOCTI

8.1. TlocrayanbHUK TapaHTye sKICTH ToBapy Ta
MOXJIUBICT, BUKOpHCTaHHS ToBapy 3a IpHU3HAYCHHSIM
BIIPOJIOBX TapaHTIHOTO CTPOKy, BKazaHoro B Crenmgikarii
(Jomatky 1 1o mporo JJoroBopy).

8.2. Tapantis IlocrauanpHUKa HE IOLIMPIOETHCS Y
BUIAJKy HEIPaBWIBHOTO BHKOPHCTaHHSA (B.T.4. HE 3a
IIpU3HaYeHHAM) uu 30epiranus Tosapy.

8.3. B pasi BusiBnenns HeBinnosigHocTi ToBapy BuMoram
1o sikocTi [Tokymers Mae paBo npes’ SsBUTH NPETEH3I:
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- Obvious defects (flaws) - at the time of acceptance
of the Goods;

- Hidden defects which are flaws that cannot be
determined by visual inspection of the Goods during reception
and that can only be detected while using the Goods according
to the prescriptions of the manufacturer. In cases of hidden
flaws and defects, the Client establishes jointly, with the
Recipient, a reclamation act and provides necessary
documentation to the Supplier to substantiate claims as
stipulated in Articles 8.4.-8.7.

8.4. If within the warranty period specified in
Specification (Annex 1), it is found that the Goods do not meet
quality requirements set by this Contract, the Client shall
promptly notify the Supplier in writing and additionally by e-
mail to the Supplier’s legal address indicated in Section 17 of
this Contract.

8.5. The Supplier, not later than 3 (three) days after the
receipt of the reclamation act from the Client, shall notify the
Client by e-mail of a site visit to be made by his representative
at his own costs to check jointly the substance of the act within
14 days from the date of reception. In case of default, the
Client may mobilise at the cost of the supplier a representative
of an independent organization, such as experts from the
Chamber of Commerce or any other agency disposing of the
required expertise (research institute, etc).

8.6. The reclamation act includes:

a) Surname, name and patronymic of persons involved
in the act, indicating the position;

b) The date, start and end time of checking the Goods
on quality, place of creating the act;

¢) Number and date of this Contract, the Specifications
of the Goods, date and consignment note number, as well as
other relevant documents;

d) Name of the Supplier and the Client, location,
enterprise code;

e) Description of the discrepancy of the Goods to
contract terms, in particular, its flaws (defects), their nature,
the actual amount of Goods that does not meet the terms of the
contract, possible causes of identified flaws (defects) of the
Goods; description of the storage conditions, Goods
operation, and description of the circumstances under which
the guarantee case occur;

e) Status of packaging if it could affect the
manifestation of hidden flaws.

The reclamation act is certified by signatures of
authorized representatives of the Client, the Recipient, the
Supplier (if he participated in the drafting of the act) and the
independent organization (if applicable) and their seals.

The reclamation act can be added with photos of
defective Goods, if necessary - the conclusions of the
examination, laboratory tests, etc.

8.7. The Supplier is obliged to consider the
reclamation act and provide the Client with a substantial
written reply on the claim justification within 20 (twenty)
calendar days from the receipt of the original document with
all Attachments and additionally send a reply by email.

- 3a SIBHUX JIeeKTiB (HEHOJIKIB) — y MOMEHT PUHOMY
Tosapy;

- 3 mpuxoBaHuX Ae(eKTiB (HemomikiB) abo aedexTis
(HemomikiB), sKi BHABWJINCS IIJ Yac BHKOPUCTAHHSI
(excruryaranii) ToBapy, — IpOTSTroM CTPOKY, BKa3aHOTO B 11.8.3.
JloroBopy, 3a ymoBH moTpuMaHHs [lokymmem BUMOT 3aBOXy-
BUTOTOBJTIIOBaYa JI0 BUKOPHUCTAaHHsS Ta 30epiranus Tosapy. B
e ke CTPOK, B pa3i BHABJICHHS NPUXOBAHMX HEAOJIKIB 1
nedektiB ToBapy, ckiamaeTbCcs pekiaMallifHUM akT Ta iHII
JIOKyMEHTH, HEOoOXimHi Juii OOrpyHTyBaHHS IIpeTeHsii, y
MOPSIIKY, BU3HaUeHOMY ILI1. 8.5.-8.7. JloroBopy.

8.4. YV pasi BUSIBIICHHS TIPOTSTOM TapaHTiifHOTO CTPOKY,
Bkazanoro B Crenudikarii (Jomatox 1) mo Jorosopy, mo
ToBap He BiANOBila€ BUMOTaM 3a SIKICTIO, BCTAHOBJIEHUM LM
Jlorosopom, [okyneub 3000B's13aHUI HEBIAKIIATHO
MoBiOMHUTH 11po e [locTadanbHUKa MHCEMOBO Ta JOAATKOBO
CJICKTPOHHOIO TMOMITOI0 3a pekBizuTamMu IlocravyanbHuka,
3a3HaYCHUMH B po3aiii 17 mporo JJorosopy.

8.5. TlocrayampHUK HE Mi3HIIIEC HACTYITHOTO IHS 3 JaTH

OTpUMaHHS TOBiOMIeHHS [IOKymNIsl MMOBHHEH MOBIIOMHTH
[Mokynust eJIEKTPOHHOIO MOMITOI0 TMpo T€, YK Oyne
HalpaBJITUCST HOTO TPEJCTaBHUK 32 BIACHUM KOIIT IS
CHIIBHOT TIEepEeBipKM HEBiINOBiAHOCTEW O(QOpPMICHHX B aKTi
npotsiroM 14 1HIB 3 AaTH OTPUMaHHS.
V pasi He npuOyTTs npeacrasanka [locravansarka, [Tokynens
MOXeE 3alyduTd 3a KomT IlocrayanbHuKa NperCcTaBHUKA
He3aJIe)KHOI ~ Oprasizamii, 30Kpema, ekcrmepra Toproso-
MPOMUCIIOBOI majatd abo IHINIOTO OpraHy, IO 3IiHCHIOE
eKCIIePTU3Y, HAYKOBO-JIOCIITHOTO iIHCTUTYTY, TOIIO.

8.6. CTopoHM y3roIwiy, IO B peKIaManifHOMy aKTi
3a3HAYaAIOTHCS:

a) Tpi3BHUILE, iM’4, T0-0aThKOBI 0Ci0, 0 Opain y4acTb y
CKJIaJ[aHHI aKTa, i3 3a3HaYCHHIM 3aiiMaHOl ITocajy;

0) maTa, yac mo4aTKy i 3aKiHYeHHs nepeBipku ToBapy 1o
SIKOCTI, MICIIC CKJIQIaHHS aKTy;

B) HoMmep i jara gaHoro Jlorosopy, Crenmdikarii Ha
ToBap, nata i HOMep HaKJIaIHOI, @ TAKOX IHIIUX CYIIPOBIITHUX
JIOKyMEHTIB;

r) HaiimeHnyBauHs [loctawampamka 1  ITokymmg,
Micue3HaxomkeHns, kox €/IPIIOY;

) OomHuc HeBiAmoBimHOCTI sikocTi ToBapy ymoBam
JloroBopy, 30kpema, Horo HemouikiB (nedekTiB), X xapakrep,
¢akTH4yHa KinbKicTe ToBapy, SKMH HE BIATIOBiTa€ yMOBaMm
JloroBopy, MOXIMBI TPUYNHA BHABICHUX  HEMIOIIKIB
(medextiB) Toapy; ommc yMOB 30epiraHHs, eKCILTyaTarii
ToBapy, a Takox oOmHMC O0OCTaBUH, IIpU SKUX HacTas
rapaHTIHHUH BHUIAOK;

€) CTaH YIaKOBKH; SIKIIIO CTaH YIIAaKOBKH Mil' BILIMHYTH Ha
30epeskeHHs1 ToBapy, Aa€ThCs TOKIAIHUN ONKUC YITAKOBKH.

Pexitamariiauii aKT CKPITUTIOETHCS mignucamMu
YIOBHOB&XEHHUX mpencTaBHUKIB [lokynms, Otpumysaua,
[MocTayanpHuka (SKIIO BiH OpaB y4acTh y CKJIaJaHHI aKkTy) Ta
He3aJIe)KHO1 opraHizamii (y pasi ii yJacTi y CKIagaHHi akTy) Ta
IX IICYaTKAMH.

Jlo pexnamaniiHOrOo aKkTa  MOXYTh  JO/ABaTHCS
¢dororpadii HeskicHoro Tomapy, y pasi HeoOXimHOCTI —
BHCHOBKH €KCIIEPTH3H, 1a00paTOPHUX JOCTI/DKEHb 1 T. 1.

8.7. IloctauayibHUK 3000B'I3aHUI PO3TISIHYTH OTPUMaHY
nperensito 1 garu  Ilokymiio oOrpyHTOBaHY ITHCEMOBY
BiJIIOBIb IO CyTi mpoTsiroM 20 (IBaaIsATH) KaJCHIAPHUX JHIB
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8.8. In case the Client is presenting the Supplier a
reasonable claim for non-confirming the quality of Goods, the
Supplier is obliged to replace poor Goods on its own expense
as soon as possible, but in any case during 20 (twenty)
calendar days from the date of receipt of the claim from the
Client or return the value of the defective Goods within 20
(twenty) days from the date of the receipt of the Client’s claim.
In this case, the Client on Supplier’s demand must return
defective Goods to the Supplier by reverse consignment note.

3 JaTW OTPUMAaHHS i OpUTiHAY 3 BIIIOBIAHUMH J0aTKaMH, a
TAaKOX JOJATKOBO HAIICIAaTH  BIANIOBIAL  EJIEKTPOHHOIO
MIOITOO.

8.8. ¥V pasi npex'sienns Ilokynmem IlocrauanbHuKY
oOrpyHTOBaHOI mpereHsii mpo HeBigmoBiaHicTe ToBapy mo
skocTi, [locrayaapbHUK 3000B'A3aHUN 3aMIHMTH HESKICHUN
ToBap 3a cBiif paXyHOK y HalKOpOTIII TEpMiHH, ajie B Oy/b-
SIKOMY BHIIaJIKy TipoTsiroM 20 (ABaALsATH) KaJleHJapHUX JHIB 3
Jatu otpuMaHHs nperensii [Tokymis, abo moBepHyTH BapTicTh
HesikicHoro ToBapy mporsirom 20 (xBaausATH) IHIB 3 JaTH
orpuMmannsi mperensii Ilokymi, a Ilokymens Ha BUMOTY
[Nocrayansanka 3000B’s3aHnii MoBepHyTH [locTavambHUKY
HesikicHui ToBap 3a 3BOpPOTHOIO HAKIIAJHOIO.

9. AUDIT AND INSPECTIONS

9.1. Each payment made by the Client under the terms
of this Contract is subject to audits performed by internal or
external auditors of the Client or authorized agent of the
Client. The audit can be done at any time during the duration
of this Contract and during 3 (three) years after the
achievement, termination or cancellation of the Contract.

9.2. The Supplier acknowledges and agrees that at any
time the Client may check any aspect of this Contract. The
Client 's right to access any document related to this contract
and conduct inspections on the Supplier’s obligations is not
lost after the termination of this Contract for a duration of 3
(three) years.

9.3. The Supplier agrees to fully and timely cooperate
in such inspections and audits under this Contract. Such
cooperation should include, but would not be limited to the
obligation of the Supplier to provide access to its personnel,
technical and bank documents in accordance with the
purposes of inspections and guarantees the Client the access
to its premises. The Supplier agrees to require from its agents,
including but not limited to lawyers, accountants and other
advisors a proper cooperation with the Client and its agents
during any inspection or audit of payments under this
Contract.

9. AYJIUT TA IIEPEBIPKH

9.1. Koxuwii mnatix, ormayeHui [lokymieM 3rigHo yMoB
Ja"oro JloroBopy, crae npegMeToM ayauTy, SKUil BAKOHYETHCS
BHYTPIIHIMH YM 30BHIIIHIMH ayauropamu [lokymist abo
aBTOPU30BaHUMH  areHTamu  llokymis.  AyauT — Moe
3niiicHIOBaTHCS B Oy Ib-IKHI Yac IPOTSATOM BCHOTO TEPMIiHY il
1poro JloroBopy Ta npoTsrom 3 (TppoX) HACTYITHUX POKIB IIiCIIs
MIPUIMHEHHS (JOCTPOKOBOTO po3ipBaHHs) Jlorosopy.

9.2. TlocTavalbHUK BU3HAE Ta TIOTOKYETHCS, 10 Y OY/Tb-
skt 4gac [lokymemp MoXe TIpoBeCTH TEPEBIPKY, SKa
CTOCY€EThCSl Oyap-sikoro acmekty mporo Jlorosopy. IlpaBa
INokynus Ha MpOBENEHHS NEPEBIPOK, AOCTYIY A0 OYIb-SKHX
JIOKYMEHTIB TIOB’SI3aHMX 3 BHKOHaHHSAM Iboro Jloroopy, Ta
30008 s13aHHs [locTavanbHUKa O3BOJISITH TakKi MEPEBIPKH He
BTPAYaETHCS MiCIsl IPUIMHEHHS 11boro JloroBopy mpotsirom 3-x
(TpBOX) POKIB.

9.3. IloctavanbHUK 3000B’A3y€THCS TIOBHICTIO T BYACHO
CHIBIIPALIOBATH IIiJ] Yac TaKUX MEPEBIPOK Ta ayUTY IUIATEXKIB
3a naHuM J{oroBopom. Taka criiBnparisi HOBUHHA BKIIIOYATH,
are He oOMexXyBaTtucs, 30008’ 13anHsM [locTavanpHuka
JIaBaTH JOCTYII IO CBOIX MPAI[iBHUKIB, TEXHIYHOI Ta
0aHKIBCBHKOI TOKYMEHTaLlii BiIMOBIAHO 10 Hijei MepeBipKH, Ta
rapanTyBaTy [ToKymIro ocTy1 10 Beiel JOKyMeHTallii Ta
npuminens [Tocrauansauka. [TocrauansHuk 3000B’s13y€ThCs
BHMaraty BiJI CBOIX areHTIB, BKJIIOYAIOYH aje He
00MEXKyI0UHCh, a/IBOKATIB, OyXrajaTepiB Ta IHIINX paJHHUKIB
[Nocrayansanka HanexHoi criBnparni 3 [Tokynmewm ta ioro
areHTaMH i 9ac OyIb-sSKUX IIePEBIPOK UM ayTHUTIB TUIATEXIB
3a jaHuM JloroBopowm, siki mpoBoauTh [Tokynens.

10. ANTI-TERRORISM

10.1. The Supplier agrees to make all reasonable
efforts to provide to the Client the information that the funds
that he had received from the Client are not used to support
individuals and legal entities related to terrorist activities, and
persons that subsequently receive any of the funds transferred
by the Client to the Service Provider’s account as payment for
provided Services do not appear on the list maintained by the
Security Council Committee established pursuant to
resolution of the Security Council Committee 1267 on 15.
10.1999 (a list can be found on the official website at the
following link UN http://www.un.org).

10. AHTUTEPOPU3M

10.1. TlocTayambHUK TOTOKYETHCSI BXXHMBAaTH BCIX
MOXJIMBHX 3aXOJiB 11010 oTpuMaHHs [lokymnmem iHpopmarii
PO Te, IO KOIITH, SKi BiH oTpuMaB Bijx [lokymis BiAmoBigHO
JI0 YMOB 1160T0 J[oroBOpY, HEe BUKOPUCTOBYIOTHCS JUIS HaJJaHHS
MATPUMKH (DI3MYHUM Ta IOPHIMYHAM 0co0am, sIKi 0B’ A3aHi 13
TEPOPUCTHUYHOIO [SUTBHICTIO, Ta OCOOH, SIKI B IOAAJIBIIOMY
OTpUMalOTh OyJb-SIKy YacTHHY KOIUTiB, IepepaxoBaHUX
IMokynmuem Ha paxyHok [locrayanmpHHMKa sK OIUIATy 3a
noctaBnennii ToBap, He BHeceHi no crucky Kowmirery Pamm
Besmexn, skuii ckimageHo BiAmoBigHO 10 pesoironii Komitety
Pamn Besnexn 1267 Big 15.10.1999 poky (31 cimckoM MokHa
o3HaliomMuTnch Ha odiniiinomy caiiti OOH 3a HacTymHUM
mocwiiaHHaM http:/www.un.org).
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11. ENVIRONMENTAL, SOCIAL AND HEALTH &
SAFETY COMPLIANCE

11.1 The Client, who acts on behalf of MENR,
at all times carry out its business and operations in compliance
with all applicable national environmental, occupational
health & safety and social laws and regulations and comply
with the Fundamental Conventions of the International
Labour Organization (ILO).

11.2 The Client ensure that Project
implementation is consistent with the general and relevant
World Bank Group sector-specific Environmental Health and
Safety Guidelines.

11.3 The Client ensure that occupational and
public health and safety provisions are consistent with
national requirements and international good practice
standards, and put forward to contractors and subcontractors,
and to suppliers, in particular those for major supply items.

114 The Client implement a grievance
mechanism satisfactory to KfW, which is accessible to the
general public and in particular to project affected persons,
and to the workforce engaged in project implementation.

11. BIAIMOBIAHICTH 1O HOPM OXOPOHHU
HABKOJIMIIIHBOI'O CEPEJIOBHIIIA, COIIAJILHIN
BE3NELI TA BE3IIENI 310POB’s1

11.1 [oxkymens, sxkuii mie Bim imeHi MENR,
3aBXKIM 3MIIACHIOE CBOIO JIsUTBHICTE Ta OMEpallil BiAMOBIIHO 110
yCiX 3aCTOCOBHMX HAI[lOHAJBHUX HOPM IIOJO OXOpPOHHU
HaBKOJIMIIHBOTO CEPEIOBHUINA, OXOPOHH Ipalli Ta 3J0pOB’s, a
TakoX BimnmoBimaroTh OCHOBHMM KOHBEHISIM MiKHApOIHOT
opranizanii npaui (MOII).

11.2 [Mokymnens rapanTye, mo peamizaiis [Ipoexry
Y3rOJUKY€ETBCSI 3 3arajilbHAMH Ta BianoBimHumu KepiBHHUMH
MPUHOMIAMHA OXOPOHM HAaBKOJWIIHBOTO CEpEeOBUINA Ta
oxopoHH 3710poB’st ['pyru CBiToBoro 6aHKy.

11.3 INoxymens rapanTye, OO0 TONOXKEHHS IIPO
OXOpOHY Tpami Ta 3I0pOB's, OE3MeKH BiAIOBIIAOTH
HallOHAIGHUM BHMOTaM Ta CTaHAapTaM MiDKHAapOmHOL
HaJIS)KHOI NPAKTHKH, a TAaKOX HAJalOThCS MIAPSAHUKAM Ta
CyOmigpsiAHIKaM, a TAaKOX MOCTaYaIbHUKAM, 30KpeMa THM, 10
MIOCTa4YaloTh OCHOBHI TOBapH.

11.4 [Nokynens BHOpoBaKye MeXaHi3M ITOJIAHHS
ckapr, mo 3anoBinbHie KfW, Ta skuit € mocTymHuMm s
LIMPOKOi TPOMAJICBKOCTI Ta, 30KpeMa, 0ci0, Ha SIKMX BILIMBAE
MIPOEKT Ta NPaIliBHUKIB, 1110 3aiIMAIOTHCS peaTi3alli€lo MPOCKTY.

12. USE OF PARTIES’ PERSONAL DATA

12.1. The Parties provide one another voluntarily,
complete and unconditional consent to process by each Party
relevant personal data of the signatories to this Contract.
Processing of the Parties’ personal data should be solely used
to ensure execution of the Contract, to the extent and within
the limits set by the Law of Ukraine "On Personal Data
Protection".

12. BUKOPUCTAHHA NEPCOHAJIBHUX JTAHUX
CTOPIH

12.1. CropoHHM HaJalOTh OAHE OJHOMY JOOPOBUIBHY,
MMOBHY 1 0e3yMOBHY 3roay Ha 00poOKky koxHOIO i3 CTOpiH
BIJIOBITHIX TEPCOHANBHUX JaHWX (I3UYHUX OcCi0, sKi
3a3HAYCHI Yy SKOCTI MiamucaHTiB 1poro [loroBopy. O0poOka
orpumannx CTOpOHaMHU TEPCOHANBHUX JaHUX TIOBHHHA
3MIHCHIOBATHCH BUKITIOYHO 3 METOO 3a0€3MCUCHHST BHKOHAHHS
3000B’s13aHb 32 JloroBopom, B 00Cs3i i B MeXaX, BU3HAYCHUX
3akonoM Ykpaiau «[Ipo 3aXUCT MepCOHATPHUX JAHHUXY.

13. VALIDITY OF THIS CONTRACT.
ORDER OF AMENDING THE CONTRACT

13.1. The Contract shall come into force upon
signature by the authorized representative of the Parties and
sealed by the Parties and is valid till the , but in
any case until the Parties fulfil all their obligations under this
Contract.

13.2.  This Contract may be terminated in the
following cases:

13.3. By mutual consent of the Parties, according to
which the Parties sign an agreement for Contract termination.

13.4.  On the initiative of the Client in cases of missed
deadlines. In such cases, the Client may send a written request
to the Supplier calling for immediate correction. The Client
may terminate the contract if such corrective action is not
initiated within 30 calendar days by issuing a rejection notice.
The contract is considered terminated from the moment of the
receipt by the Service Provider of the Clients’ rejection notice.
The rejection notice is hand delivered against receipt, or sent
by the Client to the Supplier by registered mail with return
receipt. This mail is considered received by the Supplier on
the 5th day after expedition to the Supplier’s address. This
includes the rejection by the Supplier to accept the notification
at the post office or not appearing at the post office to receive
mail.

13. TEPMIH AIi ObOT'O IOTOBOPY.
MOPSIIOK BHECEHHSI 3MIH /10 JJOTOBOPY

13.1. [HoroBip HaOuWpae YHHHOCTI 3 MOMEHTY
AITMCAaHHsT HOTO YIIOBHOBaKEHUMH TpesicTaBHUKaMu CTopiH
Ta cKkpimeHHs neyarkamu CTOpiH Ta die POKYy, ale B
OynIb-sIKOMY BHI3AKy JO IOBHOrO BUKOHaHHS CTOpoHamu
CBOIX 3000B’s13aHb IO IIbOMY JlOTOBODY.

13.2. His manoro JloroBopy Moxe OyTH JOCTPOKOBO
MIPUNMHEHA B HACTYITHUX BHUITA/IKAX:

13.3.  3aB3aemuoro 3rozoro Cropin, npo mo CtopoHamu
YKIJIaa€ThCS IOTOBIP PO IPUIMHEHHS JaHoro JloroBopy.

13.4. 3a inimiatuBoro IMokymnmst y pasi mpocTpoueHHS
INocravanpHrKOM CBOTX 3000B’s13aHb 3a 1M J0roBopoMm 1110710
noctaBkn Toapy monan 30 (TpuausTh) [AHIB MUIIXOM
MIMCBMOBOTO  TOBifoMiIeHHsT [locTayanbHUKa PO JOCTPOKOBE
npunuHeHHs (posipBanHs 1ii) JloroBopy. Y mpomy BHIAIKy, y
pasi Binmosw [Tokymis Bix JloroBopy, tieii JloroBip € po3ipBaHuM
3 MOMEHTY ozepkaHHS [locTaqasbHUKOM — TIOBIZOMIICHHS
IMokyms mpo BiIMOBY Bix poroBopy. Bkasane B bOMy IMyHKTI
TIOBIOMJICHHS TIPO BiZIMOBY Bizt JloroBopy Bpy4aeTscst Hapy4HO,
HalpaBJsIETECT  Kyp’epoM abo HampasisieTbesi  [lokyriem
[ocravanpHUKy IIIHHAM JIICTOM 3 TIOBIJOMJICHHSM IIPO
BpYYEHHS Ta 3 OIHCOM BKJIAJCHHS Ta B OCTAHHHOMY BHIIQJKY
BB@KAETBCS OTPUMAHWUM [lOCTAauabHUKOM 3  ypaxyBaHHSIM
TIOIITOBOrO  00iry Ha 5-W jeHb micnisl HanpaBiIeHHS HOro
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13.5.  Changes to the contract are made in the written
form of addenda, which become valid upon the signature by
the duly authorised representatives of both parties. Contract
changes may not alter the subject or nature of the contract nor
the conditions under which competitive bidding has taken
place to award the initial contract. The modification of unit
prices is excluded. Addenda are to be requested by the supplier
at the latest 30 calendar days before contract expiry. Addenda
requested by the Client may not alter the scope of service or
the contact value.

For any addendum, the non-objection of KfW must be
obtained.

13.6.  The terms of this Contract shall not apply to
liabilities that arose between the Parties prior to the signing of
this Contract.

IMokynem Ha anpecy [TocrayanbHrka, B TOMY YHCIi, BBKAETHCS
OTpUMaHNUM y pasi yxwieHHs (BigmoBu) IlocrayanbHuka Bif
OTPUMAHHS 323HAaYEHOT'0 ITOBIIOMIICHHS Y Bi/IIIIEHH] TIOILITOBOTO
3B’SI3Ky YW HE 3’SIBJICHHS y BIUIUICHHS IOIITOBOTO 3B’SI3KY VIS
OTPUMAHHS TIOBIJOMJICHb.

13.5. 3miHm, @O BHOCATHCS, OG(OPMIIIOTECS B
miceMoBiit ¢opmi B JlomarkoBux yromax no [lorosopy siki
HAOMPAIOTh YMHHOCTI 3 MOMEHTY IIAIMCAHHS TPEACTaBHUKAMHU
Cropin. 3minu 10 JIoroBopy He MOXKYyTb 3MIHUTH IIpeAMET abo
XapakTep JIOroBOpYy, a Hi YMOBHM KOHKYPCHHX TOPTIiB 3a
pe3ynbTataMi SIKHX OyB TpUCY/DKEHHH mNepBUHHHNA JloroBip.
3MiHa B IiHI 32 OJMHMIO HE MO3BOJLIETHCS. 3aAIUTH 00
yknamganas  JlomaTkoBMX — yroj MOBWHHI OyTH  HajaHi
[NocTaganpHuKOM He Mi3Hime HiK 32 30 KaleHIapHUX IHIB 110
3aKiH4eHHs TepMiny aii JloroBopy. [lomaTtkoBi yroqu Ha 3amuT
[Nokymnus He MOXKYTh 3MIHIOBAaTH OOCSITH IIOCIYT YH BapTiCTh
Jorosopy. [nst ykianenHs Oynp-skoi mogatkoBoi yromn KfW
TIOBMHHO HaJIaTH CBOE HE 3aIlepeyeHHSI.

13.6. YMoBH 11010 J0roBopy He MOMMPIOIOTECS HA
3000B's13aHHS, MO0 BUHUKIM MK CTOpOHAMH IO TiIACAHHS
uporo Jlorosopy.

14. INSURANCE

14.1 Goods and works are to be insured adequately
and to the customary extent against all risks that may occur up
to the orderly completion and acceptance of the project so that
replacement or rehabilitation is possible in the event of
damage.

14.2  Transport insurance is to be provided for the
duration of the entire transport. Insurance must be for full
coverage (All Risks) and, where necessary, should include
War Clauses (Cargo) and clauses for strikes and disturbances
in accordance with internationally acknowledged clauses.

14.3  Insurance is to be taken out against extraordinary
events such as war, riot, terrorism or revolution to the extent
possible at reasonable terms and conditions. Otherwise the
contracting agency and the contractor are to reach a settlement
on the distribution of these risks in coordination with KfW.

14. CTPAXYBAHHS

14.1 Tosapu Ta poOOTH NMOBMHHI OyTH aJeKBaTHO Ta
JIOCTaTHBO 3acTpaxoBaHi IlocTayambHUKOM BiXl yCiX PH3HKIB,
SKI MOXYThb BHHHMKHYTH, JIO HAQJIC)KHOTO 3aBEpIICHHA Ta
NPUHHATTS TIPOEKTY, W00 3aMiHa abo BiJHOBIICHHSA OYyIo
MOXJIUBHM Y BHITQ/IKy ITOLIKOXKEHHSI.

14.2 CrpaxyBaHHS TPaHCIIOPTY IIOBHHHO OyTH Ha/aHe
Ha yBECh Iepiof TpaHcrmopTyBaHHS. CTpaXyBaHHS HOBHHHO
OyTH JUIS TIOBHOTO ITOKPHUTTS (BCi PM3MKH) 30HMTKIB i, y pasi
HEOOXITHOCTI, MOBUHHO BKIIIOYATH IIOJOKEHHS INOAO BiiHH
(uIs BaHTaXiB) Ta IOJOXXEHHS PO CTPAKH Ta MEPEIIKOIH
BiJINIOBiTHO 10 Mi>KHAPOJTHO BU3HAHWX CTATCH.

14.3 CrpaxyBaHHS BiJI HaI3BHYAHUX MTOJIIH, TAKAX K
BiliHa, OyHT, Tepopu3M abo pEBOIIOLIs, NOBHHHE OyTH
BIJTyYCHUM HACKUIBKH 1€ MOKJIMBO, HA PO3YMHHX yMOBax. B
IHIIIOMY BHTIAJIKy JOTOBIpHE areHTCTBO Ta MiJAPSIIHUK ITOBUHHI
JIOCSITTH BPETYJIIOBAHHS PO3IIOILUTY IIMX PU3HKIB Y KOOPIUHALIT
3 KfW.

15. KFW REIMBURSEMENT

15.1  Any reimbursements, guarantee or similar
claimable payments and any insurance payments shall be
made for account of the MENR to account no. 38 000 000 00
(IBAN: DES53 5002 0400 3800 0000 00) at KfW, Frankfurt
am Main (BIC: KFWIDEFF; BLZ 500 204 00), with KfW
crediting such payments to the Special account. If such
payments are made in local currency they shall be remitted to
a special account of in Ukraine, which may be drawn on only
with the consent of KfW. Such funds may be re-utilized for
the execution of the Project with KfW's consent.

15. BIAIIKOAYBAHHSA KFW

15.1 Bynp-sxi komreHcartii, rapanTii 41 noxioHi
CIUlaueHi  IlaTexi Ta  OyAp-sIKi  CTpaxoBi  BHILIATH
3nificHioI0Thea B iM’s MENR Ha paxyrox Ne 38 000 000 00
(IBAN: DES53 5002 0400 3800 0000 00) KfW, ®pankdypr-Ha-
Maitni (BIC: KFWIDEFF; BLZ 500 204 00), mpu upomy KfW
3apaxoBye Taki raTexi Ha CreniabHUN paxyHOK. SIKIIo Taki
IJIaTeXi 3IIHCHIOIOTHCS B  HAI[lOHAIBHINA BaJIOTi, BOHH
MIepepaxoBYIOTECS Ha CIELiaIbHAN paxyHOK B YKpaiHi, sKi
MOXYTh OyTH 3ailicHeHi ymme 3a 3rojgoro KfW. Taki xomrtu
MOXYTb OyTH BUKOPUCTaHI IOBTOPHO /st BUKOHaHHS [Ipoekty
3a 3rozor0 KfW.

16. LIABILITY OF THE PARTIES

16.1. For failure and / or improper execution of this
Contract the Parties bear responsibility according to the
current legislation of Ukraine.

16. BIAIIOBIJAJIBHICTH CTOPIH

16.1. 3a HeBHKOHAHHSA Ta/a00 HEHAJIE)KHE BUKOHAHHS
yMoB 1poro JloroBopy CTOpOHH HECYTh BiAIMOBINANBHICTH
3TiHO YUHHOTO 3aKOHOJIABCTBAa YKpaiHH.
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16.2. In case of failure and / or improper fulfilment of
the obligations specified in this Contract the guilty Party shall
compensate the other Party all losses associated with the
failure or improper performance of obligations.

16.3. For violation of terms of delivery of the Goods
or the delivery of the Goods that do not meet the requirements
of this Contract on the quality or quantity, the Supplier pays
the Client a lumpsum of 0.1% of the value of undelivered
Goods or inadequate quality or quantity of Goods for each day
of such delay until the full proper performance of its
obligations. However, the maximum penalty that can be
applied may not exceed 10% of the total amount of the
Contract indicated in paragraph 5.1. of this Contract.

16.4. In case the Client is responsible for payment
delays beyond the limits set out in this contract, the Supplier
is entitled receive from the Client the conventional penalty at
arate of 0,1 % of the cost of the delayed payment for each day
of delay. However, the cumulated interest payments made by
the Client may not exceed 10% of the total Contract value
specified in Article 3.1. of this Contract.

16.5. Damages and payment of penalties do not
exempt the guilty party from performing its obligations under
this Contract.

16.6. Neither party to this Contract shall be liable to
the other party for any consequential or indirect damages
under any provisions of this Contract or for any consequential
or indirect damages arising out of any act or failure to act
hereunder even if that party has been advised of or has
foreseen the possibility of such damages.

16.2. V Bumaaky HEBHKOHAaHHS Ta/ab0 HEHAIEKHOTO
BHKOHAHHS 3000B’s13aHb, M0 TepembadeHi 1M JloroBopom
BuHHa CTOpOHa 3000B’s13aHa BiqIIKOyBaTH iHIIIH CTOpPOHI BCi
MOB’S3aHI 3 TAaKMM HEBUKOHAHHSAM UM  HCHAICKHUM
BHUKOHAHHSIM 3000B’s13aHb 30U TKH.

16.3. 3a mopymieHHs CTpOKiB moctaBku ToBapy abo
noctaBky ToBapy, SKM HE BIANOBiZa€ BHMOTaM JIaHOTO
JloroBopy 3a fKiCTIO 4HM KiJbKicTio, [locTauaipHUK oriadye
Iokynuesi Heycroiiky y posmipi 0,1% Big Baprocti
HETIOCTaBJICHOTO BYAaCHO a00 IIOCTABIEHOIO B HEHAICXKHIHN
SKOCTI YW KimbkocTi ToBapy, 3a KOXXHHHM J€Hb TakKoro
MIPOTEPMIHYBaHHS /10 TTOBHOTO HAJIe)KHOTO BHKOHAHHS CBOIX
3000B’s13aHb. [Ipy IbOMY, MaKCUMAaJIBHUI PO3MIp HEYyCTOWKH,
ska Moxke OyTH HapaxoBaHa llocTadyanbHUKY HE MOXe
nepeBuntyBatu 10% Bix 3aransHOT cymu JloroBopy, BkazaHoi B
n.5.1. JoroBopy.

16.4. Y pa3i nopymenss [lokynmem CTpoKy oOIUIaTH
ToBapy Bkazanomy B 1pomy Jlorosopi, [locTayambHuK MoOKe
BumMaraty Bix [Tokymust BummatuT nento y posmipi 0,1% Big
BiJl CyMH 3a00OproBaHOCTI 3a KOXEH JEHb HPOCTPOYCHHS
aTexy. MakCUManbHUH poO3Mip TIeHi, ska Moxe OyTH
HapaxoBaHa He Moxe nepesuntyBatu 10% BiJ 3aranbHOI CyMHU
JoroBopy, Bkazanoi B 1.3.1. Jlorosopy.

16.5. BimmkoxyBaHHS 30MTKIB Ta CIUlaTa HEYCTOMKH
(meni, mrpady) He 3BiNbHAE BUHHY CTOPOHY Bifl BUKOHAHHS
CBOiX 3000B’s13aHb 3a 1aHUM J[oroBOopoMm.

16.6. Komna cropona uporo JoroBopy He Hece
BiJIIOBITAIGHOCTI TEpe]] IHIIOI CTOPOHOI 3a OyHb-fKi
HenpsiMi 30MTKH Ta BTPAueHy BHTOAY i3-3a IMOJOXKEHb I[HOTO
JloroBopy abo 3a Oynb-siki HempsiMi 30MTKH YU BTpaueHy
BUTONy, LI0 BUHHKIM BHACIIIOK OYAb-SIKOTO JMisSHHS YU
HEBHKOHaHHS 1boro J[oroBopy, HaBiTh SIKIIO LSt CTOpOHA Oyia
noingopMoBaHa abo nepeadaunIIa MOKIIMBICTH TAKOTO 30UTKY.

17. FORCE MAJEURE

17.1. The Parties are exempted from liabilities for
failure or improper performance of obligations hereunder in
the event of force majeure circumstances that did not exist at
the time of signing the Contract and arose against both Parties’
will.

17.2. Force majeure in this Contract are actions of
invincible power and other circumstances that constitute
grounds for exemption from liability for failure or improper
performance of obligations under this Contract; any extreme
or unavoidable events of external nature in relation to the
parties or their consequences that arise through no fault of the
Parties, against the will or wishes of the Parties and can not be
provided with conventional actions to this end and those that
are impossible to prevent or avoid with all caution and
foresight, including, but not excluding natural disasters
(earthquakes, floods, hurricanes, destruction due to lightning,
etc.), disasters of biologic, technogenic, antropogenic origin
(explosions, fire, breakdown of machinery and equipment,
mass epidemics, etc.), the circumstances of social life (war,
military operations, blockade, public disorder, terrorism, mass
strikes and lock-outs, boycotts, etc.) and issuing prohibitive or
restrictive regulations acts of government and / or local
authorities, other legal or illegal, restrictive or limiting
activities of these bodies that prevent the Parties from properly

17. ®OPC-MAKOP

17.1. CtopoHU 3BITBHAIOTHECS BiJl BiAITOBITaTBHOCTI 3a
HEBUKOHAHHS a00 HEHaJIe)KHE BUKOHAHHS 3000B'A3aHb 33 UM
JloroBopoMm y pa3i BUHHKHEHHS (hOpC-Ma>KOPHUX 0OCTaBUH, SIKi
HE iCHyBaJM Ha 4ac MiAnucaHHs J[oroBopy Ta BHHHKIH 11032
Boueto CTopiH.

17.2. ®opc-MaXOpHUMH OOCTaBMHAMH B  I[OMY
JloroBopi BBakaloThes /i HerlepeOOpHOI crii, a TAKOX 1HII
oOCTaBMHM, IO € TMIACTaBOIO /ISl  3BUIBHEHHS  Bif
BIJINOBITAVIFHOCTI 32 HEBUKOHAHHA a00 HEHAJIEKHE BUKOHAHHS
3000B's13aHb 32 1M JloroBopom; Oyab-siKi eKcTpeMaibHi abo
HEMHHYYi MMOJIi1 30BHIIIHBOTO XapaKTepy MO BiJHOMICHHIO 10
CropiH a0 1X HACHIIKH, SKi BUHUKAIOTh He 3 BUHU CTOpIH,
mo3a ix BoJjero abo Bcyreped Boi i OakanHio CTOpiH 1 sIKi He
MOXYTh OYTH Tepen0aycHi i3 3aCTOCYBaHHIM 3BUYANHUX il 3
LI€I0 METOIO, 1 SKUM HEMOXIIMBO 3am00irTy (YHUKHYTH iX) 3
yCi€0 00epexHICTIO 1 Mepe0awWINBICTIO, B TOMY YHCIII, ajie He
BUKJIIOYAIOYM CTHXIHHI SBUIA TIPUPOIHOTO  XapakTepy
(3emyieTpycu, TOBEHI, yparaHu, pyWHYBaHHS B pe3yJbTaTi
OJIMCKaBKH TOILO), KaTacTpo(H 0107I0TIIHOT0, TEXHOTEHHOTO Ta
AHTPOIIOI€HHOTO TTOXOKeHHSI (BHOYXH, ITOXEXi, ITOJOMKH
MalvH i OOJIaHAaHHS, MacoBi eMifeMii TOIIo), O0OCTaBUHH
CYCHIIBHOTO XUTTS (BiliHa, BOEHHI Aii, 6J0Kana, MOPYyIIEHHS
I'POMAJICBKOTO TIOPSAKY, TEPOPUCTHYHI aKTH, MacoBi CTpaiKu
Ta JIOKayTH, OOWKOTH TOIIO), @ TAKOXK BU1aua 3a00pOHHHX 200
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performing their obligations under this Contract or
temporarily impede such performance.

17.3. The Party that cannot fulfil obligations under this
Contract due to force majeure shall notify the other party of
this in writing (by telegram / e-mail / fax / courier) within 10
(ten) calendar days from the date of occurrence.

If a Party that failed to fulfil obligations under this
Contract due to force majeure did not inform the other party
of their occurrence, it is not entitled to rely on those
circumstances as grounds for non-fulfilment or untimely
fulfilment of their obligations.

17.4. Evidence of force majeure and duration of action
are the relevant supporting documents issued by the Chamber
of Commerce.

17.5. If force majeure and / or its consequences
temporarily prevent full or partial fulfilment of obligations
under this Contract, the execution of the contract is suspended
for the duration of such circumstances or elimination of their
effects.

17.6. Should these circumstances continue for over 3
(three) months, the Parties shall promptly conduct
negotiations to agree on possible alternative ways of fulfilling
the Contract obligations. If due to force majeure
circumstances and / or their consequences, for which neither
Party shall be liable, the fulfilment of the obligations under
this Contract is still not possible, then this Contract is
terminated from the date of inability to perform obligations
related hereunder. In this case, the Parties are not exempted
from the obligation to inform the other Party of the presence
of force majeure circumstances or the occurrence of their
effects.

00MEXyI0unX HOPMAaTHBHUX akKTiB ypsay Ta/abo MicLeBOro
CaMOBpSAYBaHHS, IHIIMX  3aKOHHUX YW  HE3aKOHHHUX,
3a00pOHHUX UM OOMEXYIOUHX 3aX0/1iB 3a3HAYEHUX OPTaHiB, sIKi
YHEMOXITUBIIOIOTh BUKOHaHHS CTOPOHAMHN HAJIC)KHUM YHHOM
cBOiX 3000B's13aHb 3a 1uM JloroBopom abo0 THMYacoBO
MIEPEIIKO/PKAIOTH TAKOMY BUKOHAHHIO.

17.3. CropoHa, sika He MOXE BUKOHATH 3000B'sI3aHHS 32
muM  JloroBopoM BHAcmigoOK (opc-MaKOpHHX 0OCTaBHH,
MOBUHHA TOBioMuTH iHImy CTOpOHY Hpo Iie B IHMCHMOBIH
¢dopmi  (Temerpamoro/  €NCKTPOHHOI MOMTOK/  (hakcom/
Kyp’€pCHKOIO OCTaBKOIO) MpoTsiroM 10 (mecsitn) KaJleH1apHUX
JIHIB 3 MOMEHTY X BUHUKHCHHSL.

Sxmo CropoHa, sKa He 3MOIJIa BUKOHATH 3000B'sI3aHHS
3a M JloroBopom BHacHiIOK (hOopc-MaKOpHUX 0OCTaBHH, HE
noBigomuia iHmy CTOpOHY Hpo iX HACTaHHS , BOHA HE Mae
IpaBa TOCHWJIATUCh Ha 1[I OOCTaBMHW SK Ha IIiJICTaBy
HEBUKOHAHHS YM HEBYACHOTO BHKOHAHHS HEI0 CBOiX
3000B’s13aHb.

17.4. loxa3oM BUHUKHEHHSI (hOpC-Ma>KOPHUX 00CTaBHH
Ta TPUBAJIOCTI X i € BIAMOBIAHI MATBEP/DKYIOU] TOKYMEHTH,
BuAaHi ToproBo-poMHUCIIOBOIO MAJIATOO.

17.5. Sxmo ¢ope-maxopHi ob0ctaBuHH Ta/abo  ix
HaCJIKM TUMYAacoBO MEPEIIKO/PKAIOTh IOBHOMY  abo
YaCTKOBOMY BHKOHAaHHIO 3000B'si3aHb 3a nuM JoroBopom, TO
TEpMiH BUKOHAHHS 3000B's13aHb MPOJOBXKYETHCSI HA CTPOK il
TaKUX 00CTaBHH Y yCYHEHHS iX HACHIJKIB.

17.6. SIkmo ¢opc-MaxopHi 0OCTaBUHHM MPOJOBXKYIOTH
nisty moHan 3 (tpu) Micsmi migpsa, CTopoHH 3000B’s13aHi
MIPOBECTH  IEPErOBOPM  IIOJO IIOTOJDKEHHS  MOXIIHMBHX
aNbTepHATUBHMAX  BapiaHTIB BUKOHAHHSA YMOB  JIaHOTO
JloroBopy. fkmio y 3B'I3Ky 3 BUHHKHEHHSIM (OpPC-Ma)KOPHHUX
oOcTtaBuH Ta/ab0 IXHIX HACHIAKIB, 3a sKi koaHa i3 CTopiH HE
Hece BIANOBIJAIBHOCTI, BHKOHAHHS 3000B'I3aHb 32 LUM
KonTpakToM € BCe-Taku HEMOXIUBUM, TO Iel Jlorosip
BBAXAETBCS  PO3IpBAHUM 3  MOMEHTY  BHHHKHEHHS
HEMOXITMBOCTI BUKOHAHHS 3000B's13aHb 3a 1M JoroBopom. Y
poMy Bunaaky CTOpPOHM HE 3BUIBHSIOTHCS Bij 3000B'sS3aHHS
npoindopmyBarn inmry CTopoHy TIpo HasBHICTB dopc-
Ma)XOpHUX 00CTaBHH a00 HACTaHHS IX HACIIJIKIB.

18. DISPUTE RESOLUTION

18.1 All disputes and disagreements that may arise in
the performance, modification or termination of this
Contract or in connection with it, will possibly be resolved
through good-faith negotiation between the Parties.

18.2 Where the Parties do not reach agreement by
negotiation, the dispute is submitted to the Commercial
Court in the prescribed law jurisdiction.

18.3 The Governing Law is the material and
procedural law of Ukraine for Contracts concluded after
National tenders.

18.4  The governing law for contracts concluded after
international tenders is the German law covering
commercial relationships with the jurisdiction of the courts
of Essen, Germany .

18. BUPIHIEHHA CITIOPIB

18.1 Bei criopu Ta po30iXHOCTI, 10 MOXYTh BUHHKHYTH
IIpY BUKOHAHHI, 3MiHI 4M po3ipBaHHI poro Jlorosopy abo y
3B 53Ky 13 HUM, OYZyTh 10 MOKJIMBOCTI BUPILITyBaTUChH IILITXOM
nieperoBopiB Mixk CTopoHaMu.

18.2'V Bunanky, xomu CTOpOHHM HE JOCATHYTb 3rOAM
IIUIIXOM TIEPETOBOpPIB, CHIp NepelaeTbCs Ha PpO3MIISLA B
TOCTIOIAPCHKUHA  CyZ 32 BCTAHOBJIEHOIO 3aKOHOAABCTBOM
T ACY THICTIO.

18.3 IlpaBom, mo perymoe JloroBopm ykiameHi 3a
pasynbTaTaMH HalllOHAIbHUX TEHAEPIB € MarepiayibHe Ta
IporecyalibHe IpaBo Y KpaiHu.

18.4 TIpaBom, 1o peryntoe JoroBopu 3a pazysibTaTaMu
MDKHapOJHHX TEHAEpIB € mpaBo HiMeddwHM IO peryIoe
KOMEpULiifHI BIIHOCHHHM 3 IOpHCAMKLiEI0 cyny y M. Eccen,
Himeyunna.

19. OTHER CONDITIONS

19. IHIIT YMOBH
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19.1. The Parties may not transfer their rights and
obligations arising from this Contract to others.

19.2. After the conclusion of the Contract all
previous negotiations and correspondence regarding this
Contract are void.

19.3. In cases not covered by the Contract, the
Parties are governed by the laws of Ukraine.

19.4. Each Party carries full responsibility for correct
legal details included in this contract. They agree to notify
the other Party in writing about changes eventually
required. If they fail to inform each other they carry the risk
of the associated adverse effects.

19.5. In the course of execution of this Contract the
exchange of business correspondence, reports, documents is
allowed by email, fax if it is expressly foresean in the
Contract. The entire correspondence (messages, letters,
plans, proposals and other documents, copies of documents,
etc.) under this Contract , each Party shall transmit to the
other Party in writing delivered by courier, via mail (not e-
mail) by registered letter (insured) with description and
return receipt request or personal delivery against receipt to
the address specified in Section 20 of the Contract if other
addresses will not be notified in writing by the Parties to
each other. The Parties agreed that in view of postal
circulation the correspondence is considered as received by
the other party on the 5th day after sending it by the shipping
Party, including the evasion (failure) of the recipient Party
to receive it in the post office or not appearing at the post
office for receiving it.

19.6. This Contract issued on 14 pages in English and
Ukrainian languages, where the English version prevails, in
3 identical copies of equal legal force, one copy for each
Party and one for KFW.

19.7. Annexes and integral part of this Contract are:
- Annex Nel - Specification;
- Annex Ne2 - Declaration of Undertaking
- Annex Ne3 - Technical Specifications and Supplier
Technical Proposal dated
- Annex Ne4 - Supplier Price Schedule for Goods Offered
dated
- Annex Ne 5Letter of Acceptance dated
- Annex Ne6- KfW Policy — Sanctionable Practice — Social
and Environmental Responsibility
- Annex Ne 7 — Security concept

19.8. The Contract is valid from the moment of its
signing by both parties till and shall remain in
force until completion of parties’ obligations herein.

The present contract enters into force, only after no
objection from KfW for Contract value higher then 100.000
EUR is obtained.

19.1. CropoHu He MarOTh IIpaBa NEPEAABATU CBOI IIpaBa
1 00OB’SI3KM, IO BUIUIMBAIOTH i3 Iboro Jlorosopy, iHIIMM
ocobam.

19.2. Ilicns yxmanenHs JloroBopy Bei momepenHi
MIEPEroBOPH Ta TMEPENKcKa MO0 HbOMY BTPAYalOTh IOPHAWYHY
cuiy.

19.3. YV Bumagkax, He mnependaueHux Jlorosopom,
CTOpOHM KepyIOTHCSI YUHHUM 3aKOHO/IABCTBOM YKpaiHH.

19.4. Koxxna CtopoHa Hece MOBHY BiAIIOBIJaJIbHICTH 32
MIPaBUIIBHICTh BKa3aHUX HEIO Y 1boMy JloroBOpi PEKBI3HTIB Ta
3000B'SI3YETHCSI CBOEYACHO y NMHCHMOBIHM (hOpMI MOBIIOMIIATH
inmy CTopoHy Tpo iX 3MiHY, a y pa3i HEloBiJIOMJICHHS Hece
PH3HK HACTaHHS MOB'SI3aHUX 13 HUM HECIIPUSATINBHUX HACIIJIKIB.

19.5. B xoni BukoHaHHS 1poro JloroBopy CropoHamu
MPUAMAETECA OOMIH JIIIOBOIO KOPECHOH/ICHITIEI0, 3BiTaMH,
JIOKyMEHTaMH [0 €JIEKTPOHHIM momrTi, (aKCUMUTBHOMY
3B'SI3Ky, SKIIO IIe mpsMo TepembadeHo JloroBopom. Ycro
KOPECIOHICHIIIF0 (TIOBiTIOMJICHHS, JINCTH, IUIaHU, TPOIIO3HIII,
IHII JOKYMEHTH, KOIii JOKYMEHTIB i TOMy HOAiOHE) 3a UM
JloroBopom koxxHa CTopoHa 3000B's3aHa IepefaBaTH IHIIIH
CropoHi y mnHMCbMOBIH (opMi 3 JOCTABKOIO Kyp'epom,
3BHYAalfHOIO TIOIITOI0 (HE EJIEKTPOHHOIO) IIHHUM JIHCTOM
(oroyomieHO0  IIHHICTIO) 3  ONMCOM  BKJAICHHS i
MIOBIZJOMJICHHSIM ITPO BPYYEHHS 200 OCOONCTHM BPYUEHHSM ITif|
po3mmc 1o anapecax, BkazaHux B Posmimi 20 [JoroBopy, SKIIo
iHImi ajgpecu He OyAyTh MHCHMOBO MOBimoMieHi CTopoHamu
omHa onHiM. CTOpOHM TOromWJIM, OI0 3 YpaxyBaHHAM
TIOIITOBOTO OOITy KOPECTOHJICHIIIS BBaYKA€THCS OTPHUMAHOIO
CTOpOHOIO o/iep)KyBaueM Ha S5-i JICHP TICIs HAIpPaBJICHHS ii
CTOpOHOIO  BiJNPaBHUKOM, Yy TOMY WYHCIi, BBA)KAETHCS
OTPHUMAHOIO 1 y pasi yxuieHHs (BigMoBH) CTOpOHHM oJiepKyBada
Bil i OTPUMaHHSA Yy BIAJUICHHI MOIITOBOTO 3B'S3Ky YH
Hes'siBrieHHs1 CTOPOHM Y BiAUICHHS MTOLITOBOTO 3B'SI3KY JUIA 11
OTpPHMaHHSI.

19.6. Ile#t [orosip ckmameHo Ha 14 apkymax
AHIIINACHKOI0 Ta YKPAiHCHKOIO MOBAaMH, 3 IE€pEBa’KaHHSIM
BapiaHTy  aHIVICBKOIO MOBOIO, B  3-X  iJCHTHYHHX
MIPUMIPHUKAX, SKI MAlOTh PIBHY IOPUAWYHY CHITY, IO OJHOMY
Jutst KoxkHOI 13 Cropin Ta onun st KfW (KpenurHoi Y craHoBu
i BinOynoswm).

19.7. JlomaTkaMu Ta HEBiJl'€EMHOI0 YAaCTUHOIO IIHOTO
Jorosopy €:

- Jomatok Nel — Cnenmdikartis;

- Honatok Ne2 — Jlexnapariist mpo 3000B’13aHHS

- Homatox Ne3 — Texniuna Crenudikamiss ta TexHiuHa
npono3utlis [locTagansHuKA Bij

- Homatox Ne4 Tabnuus IiH Ha TPONOHOBaHI TOBApH
[MTocTayanbHMKA Bif

- Homarox Ne5 JIuct mpo akIenT Bif

- JHomatox Ne6 IMomitmka KfW - Tlpaktmka, 1mo mimisrae
cakiisaM - CoriajibHa Ta €KOJIOTIYHA BIAIIOBIAAIBHICTE

- JlonakTo Ne 7 — be3nexoBa KOHIICIIST

19.8. MHoroBip BcTymae B CHIy 3 MOMEHTY HOTO
TiAITMcaHHs 000Ma CTOPOHAMH Ta JTi€ 10 , 1 3anMmIaeTbes
B CHJIi /IO TIOBHOTO BUKOHAHHSI CTOPOHAMH CBOIX 3000B'SI3aHb.

Lleii noroBip HaOupae YUHHOCTI JIUIIE TiCsT OTPUMAaHHS
He-3anepeueHHst Big KfW mono koHTpakTy, IO CTaHOBUTH
oimemre 100 000 eBpo.
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20. LEGAL ADDRESSES, DETAILS AND
SIGNATURES OF THE PARTIES

Client:

AHT Group AG

Registered at the address in Ukraine: 79039 Lviv, Str.
Shevchenka 70/1

Phone: +380322330423

IBAN UA 93 322313 0000026004000029062

JSC “UKREXIMBANK?, affiliated branch in Lviv city
MFO 322313

e-mail: info(@snpa.in.ua

Authorized representative

20. OPUIUNYHI AAPECH, PEKBI3UTU TA NIAIINCH
CTOPIH

MNOKYIIEIb:

ATTTI'PYII AT (AHT GROUP AG)

Micne3naxompkeHas B Ykpaini: 79039, wm. JIbBiB, By
IlleBuenka, 70/1

Tel. +380322330423

IBAN UA 93 322313 0000026004000029062

B ¢inii AT “YKPEKCIMBAHK” y M. JIpBOB1

M®O 322313

€JIEKTPOHHA HOIITA: [71f0(@snpa.in.ua

YnoBHOBaKeHUI NPEACTABHUK

/ Michael Brombacher / Mixaess Bpombaxep
stamp M.IL
Supplier: HNOCTAYAJIBHHUK:
Director
Director
/
stamp. /MLIT
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Annex Nel/ lomaTtok Nel

to the Supply Contract/ no lorosopy IloctaBku Ne Bin/dated «__ »

2025

SPECIFICATION (SPECIAL CONDITIONS) / CHEU®IKALIA (OCOBJINBI YMOBH)

Ukraine, city of Lviv
VYxpaina, m.JIbBiB

« » 2025

1. Supplier undertakes to supply the Client with
the following Goods for Lot 1:

1. TlocraganpHuK npuitMae Ha cebe 30008’ I3aHHA
noctaButH [Tokymmto ToBap 3rigHo Jloty 1, a

came:
Ne | Name (nomenclature), assortment and other Unit/ Quantity/ Price per Unit Sum (EURO),
technical characteristics of the Goods/ (EURO) without | without VAT/
VAT/
HaiiMeHnyBaHHs1 (HOMeHKJIATYypa), Omun. | Kinpkicr | Hina 3a onuuumo Cyma
ACOPTUMEHT Ta iHIIi TeXHiYHi Bumipy b (€EBpo.) (€EBpo),
xapakrepuctuku ToBapy oe3 I11B oe3 I1IB
| Pc. 658
2
Total without VAT/ Beboro 6e3 I11B:
2. Total value of the Goods is: EURO excluding | 2. 3aranpHa BapTicTh TOBapy CTAHOBUTH : €Bpo 6e3

VAT

1B

3. Delivery deadline of the Goods: 90 days from the day
of providing by the Client the drawings to the Supplier

3.Crpok noctaBku ToBapy: 90 nHIB 3 MOMEHTY HaJaHHS
IMokynuem eckiziB [TocrauansHUKY

4. Terms of delivery of the Goods (according to
INCOTERMS 2010): DDP

Carpathian Biosphere Reserve

90600, Zakarpatska obl., Rakhiv city, Krasne Pleso street
77

Nature Reserve “Gorgany”
78400, Ivano-Frankivska obl., Nadvirna city, Komarova
street 7

Carpathian National Nature Park
78500, Ivano-Frankivska obl., Yaremche city, Vasylia
Stusa street 6

National Nature Park “Synevyr”
90041, Zakarpatska obl.,Mizhhirskyi district, Synevyr
village 1626

Uzhanskyi National Nature Park
89000, Zakarpatska obl., smt. Velykyi Bereznyi,
Nezalezhnosti street 7

National Nature Park “Verkhovynskyi”
78712, Ivano-Frankivska obl., Verkhovynskyi
district,Verkhnii Yaseniv village, pr. Pechishche, 3A

National Nature Park “Vyzhnytskyi”

4. Micne Ta ymoBH nioctaBku Toapy (3rizHo [HKOTEpMC
2010): DDP

Kapmarcekuii 6iocdepruii 3amoBigHuK

90600, 3akapriarceka 00:1., M. Paxis, Byi. Kpacue
IIneco, 77

[Tpuponuuii 3anoBinHUK «I opranm»
78400, IBano-dpankiBchka 001, M. HanBipHa, ByI1.
Komaposa 7

Kapriarcekuii HamioHanbHUI TPUPOJHAHN MapK
78500, IBano-®pankiBchka 001., M. SIpemde, Byi. Bacus
Cryca, 6

Hamionansnuii npupoanii napk «CuHEBUP»
90041, 3akapnarceka 00:1., MiKripcbkuil paiioH, c.
CuneBup-Octpiku 1626

HIIIT Vxancekuit
89000, 3akapmaTcbka 00:1., cMT. Benmukuit bepesnmii,
By1. Hezanexxnocri 7

BepxoBuHCHKHI HaliOHANBEHII TPUPOIHUH MapK
78712, IBano-dpankiBchka 00I1., BepxoBUHCHKHI
paiioH,

c. Bepxuiit fcenis, npuc. [leuime, Oyn. 3-A

BrkHUIEKHUY HAIiOHATBHAIH TPUPOTHUH ITapK
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59209, Chernivetska obl., Vyzhnytskyi district, smt.
Berehomet, Tsentralna street 27A

Yavorivskyi National Nature Park
81070, Lvivska obl., Yavorivskyi disrict, smt. Ivano-
Frankove, Zelena street 23

59209, YepniBerpka 00:1., BIXKHUIIBKUN paifloH CMT.
Beperomer, Byin. Llenrpansaa 27A

SIBOpiBCHKMI HalliOHAIEHUN IPUPOAHUI MTapK
81070, JIsBiBCBKa 0011., SIBOPIBCHKMIL paiioH, CMT.
IBano-®pankose, Byn. 3eneHa 23

5. Requirement on Insurance of the Goods: n/a

5. Bumorn mono crpaxyBanss ToBapy: BifcyTHI

6. Terms of payment:

e 90% of the total value of the contract will be paid
in intermediary installments under following
conditions:

- for each delivery (batches of prior approved items
by the Client) during 10 working days after
reception of goods, signing the Acceptance report
by the Reception committee and obtaining the
invoices in 3 copies for each delivery (batches of
clothes, prior approved by the SNPA project).

. 10% of the total value of the contract will be paid
as the final payment during 15 days from the day
of accepting of all the goods, signing the
Acceptance report by the Reception committee,
obtaining the invoices in 3 copies.

In case the contract value exceeds 500.000 Euro the
Direct Disbursement Procedure from KfW is implied;

7. Payment conditions:

7.1 Payment for the Goods is done by the Client
based on the invoice, signed and sealed by the
Supplier
Payment for the Goods (to Ukrainian legal
entities) is carried out by the Client in the
national currency of Ukraine in accordance with
the official exchange rate of the national currency
of Ukraine against the Euro, listed on the official
website of the NBU on the date of issuing the
invoice by bank transfer of the amount of the
supplied Goods from Client’s bank account to the
Supplier's bank account

7.2

7.3 The Client must inform the Supplier about the
payment on the day of transferring money by
sending the last relevant message by e-mail, fax
or by any other acceptable means from which it
will be clear that the Client's monetary obligation

is fulfilled.

6. CTpoKH NPOBE/ICHHS PO3paxyHKIiB:

e 90% Bix 3aranbHOI BapTOCTI KOHTPAKTy Oyne
OIITAYCHO y BUIIIAI TPOMDKHUX TUIATEXKIB 33 TAKUX
YMOB:

- 332 KOXHY JIOCTaBKy (T1apTii monepeaHso
noropkeHnx no3uii [Toxymnmem) mpotsrom 10
pobounx AHIB MiciIsI IPUHOMY TOBapy HEOOXITHUM €
I AMTMCAaHHS 3BITY IIPO IPHIHOM TOBapy
[MpuiiManbHOI0 KOMICI€I0 T2 OTPUMAHHS PaxyHKIB y
3 mpUMIipHHKAX 32 KOXKHY TOCTaBKY (TapTii 0Ty,
TIOTIepeTHBO 3aTBEpKeHI IpoekToM SNPA).

. 10% Bix 3araipHOi BApTOCTI KOHTPAKTy Oyne
OIIIaYEHO y BUMIIAI (DiHAIBHOTO TUIATEXKY MPOTSTOM
15 mHiB 3 THA TpUHOMY BCIX TOBApIiB, IMiIHCAHHS
3Bity npo npuiiom ToBapis [IpuitMansHOIO KOMICi€l0
Ta OTPUMAHHS PaXyHKIiB y 3 IpUMipHUKAX.

VY BumajKy, SIKIIO BapTiCTh KOHTpaKTy nepesuutye 500
000 EBpo, 3acTocoBy€ThCs IIpOLeypa NPsIMOi BUILIATH
Bix KfW;

7. YMoBH omnaru:

7.1 Onnara Toapy 3xiticHIoeThes [Tokynem Ha
Mi/ICTaBi paxyHKY-(pakTypH, MianucaHoro
[TocTayanbHUKOM Ta CKPIIUIEHOTO IT€YaTKOIO
TlocrauanbHuka,

7.2 Omnara 3a ToBap (yKpailHCBKUM IOPUANIHAM
ocobam) 3xiiicHIOeThCs [Tokyrmem B
HAITIOHATGHIHN BaJIIOTI YKpalHH BiAIOBIIHO 10
odiniitHoro Kypcy HalioHaJIbHOI BATIOTH
Ykpainu cToCOBHO €Bpo, 1110 HABEJCHUN Ha
odimiitHomy caiiti HBY Ha maty BucTaBieHHs
paxyHKy y 06e3roTiBKOBii (opmi nuisixom
nepepaxyBaHHs CyMH BapTOCTi IIOCTaBJIEHOTO
ToBapy 3 6aHKiBcbKOTO0 paxyHKy [Toxymiist Ha
GankiBChKMiA paxyHOK [locTavanpanka

7.3 Tlokyments moBUHEH MoBiToMuTH [locTavamsHIKa
PO 3iMICHEHHS IUIaTeXXy B JICHb IIepepaxyBaHHs
TpOIIeH, Ha/TiCTaBIITN OCTAHHBFOMY BiJIIIOBiTHE
TIOBIZIOMJICHHS! €JIEKTPOHHOIO TOIITOIO,
(haKCHUMITBHUM 3B'SI3KOM 4H Oy 1b-SIKUM 1HIIIAM
NPUHHATHAM CIIOCOOOM, 3 SIKOTO HEZBO3HAYHO
Oyze 3p0o3yMiTHM, IO TPOIIOBE 3000B'I3aHHS
[Tokynus BUKOHAHO.

8. The warranty period for the Goods is 6 months from
the date of Goods receipt.

8. TI'apantiiinuii ctpok Ha ToBap ckiIanae 6 MicAIB 3 AHS
orpumanns Toapy.

9. Documents for the Goods provided by the Supplier:
e Quality certificate
e Reception Protocol (Act of inspection of the
delivered goods).

9. Joxymentu Ha ToBap, mo HagaroTecs [locTadanbHUKOM:
e  Ceprudikar sKocTi
e [Iporokon mnpuiiManHs ToBapy (AKT orysimy
JIOCTABJICHOTO TOBApPY)

10. Conditions of passing over the goods:

10. YmoBu mepenadi ToBapy:
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10.1 Handover-takeover of the goods is done
by the authorized representatives of the Client and the
Supplier .

10.2 The goods are accepted by means of a

bilateral signing of the Certificate of handover-
takeover which confirms the actual transfer of the
goods in the amount in accordance with the terms of
the contract and confirms its qualitative
characteristics

10.13naBaHHA-IpUIIMaHHSA TOBapy HPOBOAUTHCS
YIOBHOBa)KCHUMH TIpeacTaBHUKamMu TTokyr i
INocravanbHuKa.

10.2ToBap npuilMaeThCs NUIIXOM JBOCTOPOHHBOTO
T AITMCAaHHS aKTy pUHMaHHS-TIepeiadi, Mo
MiATBEPIKYE (pakTHUHY Mepeaady ToBapy y
KIJIBKOCTI 3T1JTHO YMOB JIOTOBOPY Ta I ATBEPDKYE
HOro SIKICHI XapaKTepUCTHKH

11. This Annex shall come into force with signed by both
Parties

11. [Janwit Jlonatox HabUpae YMHHICTH 3 MOMEHTY
miarcansst Horo o6oma CtopoHamu

12. This Annex is made up in duplicate, one copy for each
Party, in Ukrainian and English, where the English version
prevails, in 3 identical copies of equal legal force, one copy
for each Party and one for KFW.

12.  [Janmiti JlomaTOK CKIQAE€HO YKpPaiHCBKOK  Ta
AHIIIHCHKOI0 MOBAaMH, 3 MEpPEBAXKaHHSIM aAHIIIIHCHKOTO
BapiaHTy, B 3-X 1JCHTUYHHX HPUMIPHHUKAX, SKi MalOTh
PiBHY IOPHIMYHY CHILY, 110 OZHOMY AJIsl KOKHOI 13 CTOpiH
ta oque it KfW (Kpemutroi ¥Ycranosu juist Binoynosn).

CLIENT: AHT Group AG

Registred at the address in Ukraine: 79039 Lviv,

Str. Shevchenka 70/1

Phone: +380322330423, e-mail: info@snpa.in.ua
IBAN UA 93 322313 0000026004000029062

JSC “UKREXIMBANK?, affiliated branch in Lviv city,
MFO 325718

HNOKYIIEIlb: AI'TIPYII AT (AHT GROUP AG)
Micne3naxopkeHHs B Ykpaini: 79039, m. JIbBiB, BYIL
IlleBuenka, 70/1

Tel. +380322330423, enekTpOHHA MOIITA:
info@snpa.in.ua

IBAN UA 93 322313 0000026004000029062

B ¢imii AT “YKPEKCIMBAHK” y M. JIsBoBi, M®O
325718

Authorized representative/ YnoBHoBa:keHuii
NpeacTABHUK

signature, stamp

Michael Brombacher /Mixaear Bpombaxep

SUPPLIER:

IHOCTAYAJIBHUK

Director/ Jupextop

mignmuc, M.IT.
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Annex Ne2/ TogaTok Ne2

to the Supply Contract / no loroBopy IToctaBku Ne Bin/dated «__ » 2025

Declaration of Undertaking

Annex Ne3/ Jlonatok Ne3

to the Supply Contract / no loroBopy ITocTaBku Ne Bin/dated «__ » 2025

Technical Specifications and Supplier Technical Proposal
Annex Ned/ TonaTok Ned
to the Supply Contract/ no {lorosopy IloctaBku Ne Bin/dated «__ » 2025

Supplier Price Schedule for Goods Offered

Annex Ne5/ JlonaTok Ne5
to the Supply Contract / no [loroBopy IToctaBku Ne___ Bin/dated «__ » 2025
Letter of Acceptance

Annex Ne6/ JlonaTok Ne6
to the Supply Contract / no [loroBopy IToctaBku Ne___ Bin/dated «__ » 2025
KfW Policy — Sanctionable Practice — Social and Environmental Responsibility

Annex Ne7/ Jlonatox Ne7
to the Supply Contract / no [loroBopy IToctaBku Ne___ Bin/dated «__ » 2025
Security Concept
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